
SOLAR RADIO AND MULTIMEDIA PLAYER
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
READ THE INSTRUCTION MANUAL CAREFULLY BEFORE USE AND RETAIN IT FOR LATER REFERENCE!
WARNINGS
● Before using this product, please read and retain the following instructions for use. The original instructions are in 
Hungarian language. This device should be used by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities, 
or lacking experience and knowledge, and children aged 8 years and over, only if they are supervised or instructed 
in the safe use of the device and understand the risks involved. Children should not play with the appliance. 
Children should not be allowed to clean or perform user maintenance on the appliance without supervision. After 
unpacking, make sure that the appliance has not been damaged during transportation. Keep children away from 
the packaging if it contains a bag or other dangerous component. ● Please read these instructions carefully 
before use and keep them in a safe place for future reference! ● Do not cover the appliance and ensure free 
air circulation when installing it! Covering may cause overheating, fire hazard, electric shock! ● In the event of 
any malfunction, switch off the power and consult a specialist! ● Make sure that no foreign objects enter through 
the openings! ● The sound emitters contain magnets, so do not place sensitive objects (e.g. bank cards, tape 
recorders, compasses, etc.) near them. ● Do not splash water on the device and do not place objects filled with 
liquids, such as glasses, on the device. Open flame sources, such as lighted candles, should not be placed on the 
device! ● Do not dismantle or modify the appliance as this may cause fire, accidents or electric shock! ● Protect 
from dust, moisture, liquid, heat, humidity, frost, impact and direct heat radiation. For use in dry, indoor conditions 
only! ● Improper handling will void the warranty. ● This product is intended for residential use, not for industrial-
commercial use. ● If the product or battery has reached the end of its useful life, it is considered hazardous 
waste. It must be disposed of in accordance with local regulations. ● Somogyi Elektronic Ltd. certifies that the 
radio equipment complies with Directive 2014/53/EU. The EU Declaration of Conformity is available at: somogyi@
somogyi.hu ● Due to continuous improvements, technical data, operation and design are subject to change without 
prior notice. ● The current instructions for use can be downloaded from www.somogyi.hu
● KEEP BATTERIES OUT OF THE REACH OF CHILDREN! DO NOT OPEN, THROW INTO FIRE, SHORT-
CIRCUIT! RISK OF EXPLOSION! ● DO NOT USE WITH LOW, SUBMERGED BATTERY. CHARGE 
IMMEDIATELY! ● IF NOT USED FOR A LONGER PERIOD, REMOVE THE BATTERY! ● WARNING! RISK 
OF EXPLOSION IF INCORRECTLY REPLACED! REPLACE ONLY WITH AN IDENTICAL OR REPLACEMENT 
TYPE! YOU CAN USE THE SAME TYPE OF BATTERY AS THE ORIGINAL, BUT WITH A HIGHER CAPACITY 
FOR LONGER OPERATING TIME. ● THE BATTERY MUST BE CHARGED WHEN NOT IN USE. ● IN COLD 
WEATHER, THE PERFORMANCE WILL BE REDUCED AND MORE FREQUENT CHARGING MAY BE 
NECESSARY. ● IF THE BATTERY HAS BEEN DISCHARGED, WEAR PROTECTIVE GLOVES AND CLEAN THE 
BATTERY COMPARTMENT WITH A DRY CLOTH. ● BATTERIES THAT CANNOT BE CHARGED MUST NOT BE 
CHARGED! RISK OF EXPLOSION! 

 �The product is not a toy. Keep out of reach of children.

 �To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long periods.

 �The power supplied by the charger must be between the minimum 01 Watt required to operate the radio 
equipment and the maximum 02 Watt required to reach the maximum charging speed. 

DISPOSAL
 �Waste equipment must be collected and disposed separately from household waste because it 
may contain components hazardous to the environment or health. Used or waste equipment may be 
dropped off free of charge at the point of sale, or at any distributor which sells equipment of identical 
nature and function. Dispose of product at a facility specializing in the collection of electronic waste. By 
doing so, you will protect the environment as well as the health of others and yourself. If you have any 
questions, contact the local waste management organization. We shall undertake the tasks pertinent to 
the manufacturer as prescribed in the relevant regulations and shall bear any associated costs arising. 
DISPOSING OF ALKALINE AND RECHARGEABLE BATTERIES�  
Batteries, whether alkaline or rechargeable, must not be handled together with regular household waste. It 
is the legal obligation of the product’s user to dispose of batteries at a nearby collection center or at a retail 
shop. This ensures that the batteries are ultimately neutralized in an environment-friendly way.

FEATURES
● no battery required ● hybrid charging: solar or USB ● highly visible, quiet, accurate clock ● excellent 
sounding speaker ● 3-track, responsive AM-FM-SW radio ● wireless BT connection ● music playback from 
USB/microSD device ● large LED side light ● charge indicator LED ● expected charge/run time: ~6h / ~15h 
● removable 18650 battery ● accessory: battery, USB A/C charging cable, wrist strap ● recommended 
charger: SA 24USB, SA20PPS (option) 

SUPPLY
The device’s removable battery can be charged in two ways. You can connect a standard USB charger 
(min.5V/400mA, not included, e.g. SA 24USB, SA20PPS) to the DC 5V USB-C socket. The other option is 
to use a solar panel that can be folded out from the back. It is most effective when the light is perpendicular 
to it. This can be natural light, direct sunlight or artificial light. The stronger the light, the faster the charging. 
It is not necessary to put the radio outside, sunlight through the window will also charge it. This is the 
recommended charging method. But you can put it on a table under a lamp. That way, if you use a lamp, 
the radio will charge while you’re using it. If you want to charge it as soon as possible, a USB charger is 
recommended. The charging LED next to the charging socket will light up when charging. A fully discharged 
battery can be recharged in about 5-6 hours by corded charging and slightly longer in bright sunlight or 
under strong lamp light. After that, you can listen to the radio for about 15 hours at medium volume. It can 
also be listened to while charging, although this slows the process down and cable charging can cause 
noise. Unplug the charging cable when the LED goes out or after 6 hours. Do not leave a discharged radio 
switched on when left unattended! 
• The battery is located in the battery compartment on the back. Remove the insulating sheet before use, 
if fitted. The insulating sheet prevents the radio from operating during transport. • The battery must be 
inserted according to the polarity marked in the battery compartment. • For use in dry conditions only - even 
when charging outdoors. Do not expose to moisture! • If not used for a longer period, remove the previously 
charged battery! • It is recommended to recharge the battery every 3 months even when not in use. • 
A decrease in volume or distorted sound may indicate battery exhaustion. Recharge immediately! • The 
battery should only be handled by an adult and should not be left in the hands of children. • Attention! The 
glass surface of the solar panel is fragile, handle with care! • Do not leave the appliance in the sun for longer 
than necessary. • At the end of its lifetime, remove the battery for recycling!

COMMISSIONING
Check the battery in its holder, then turn it on using the VOLUME / ON-OFF knob. Adjust the volume to the 
desired level. When you are finished using the volume knob, you can turn it off using the same knob by 
turning it until it clicks. The desired mode is selected using the push-button at the bottom of the front panel: 
MP3 / FM - AM - SW (BT-USB-microSD multimedia player / FM-AM-SW radio tracks). 

USING THE RADIO 
Select one of the three wavebands with the push button. The FM band provides the best sound quality. If you 
are listening to this (or the SW band), carefully pull out the antenna and rotate it around to adjust it for best 
reception. If you are listening to the AM band, another internal antenna will work. In this case, do not unplug 
the antenna, but turn the unit to the best reception position. 
• The reception of the radio depends to a large extent on the place of use and the current reception 
conditions. • To improve the effectiveness of the antenna, position the device to get the best radio reception. 
• Nearby electrical equipment and large metal objects may interfere with reception. • A sinking battery may 
cause degraded reception. 

WIRELESS BT CONNECTION
With the slide switch in MP3 position, you can access three different functions: BT / USB / microSD music 
playback. The wireless BT connection allows you to connect a mobile phone, tablet, computer, TV, etc. The 
radio can be paired with other BT devices within a range of up to 10 meters. You can then listen to music 
played on your mobile phone or other device. 
When the switch is in MP3 position, the device is ready to pair after an acoustic signal. Use your phone to find 
this radio. Connect the two devices in the usual way. If pairing is successful, you will hear an audible alert. 
The playback application of the playing device (e.g. on a mobile phone) can usually be remotely controlled 
by briefly pressing PREV (), NEXT () and PLAY/PAUSE (). This may also depend on the external 
device. Note that volume and sound quality depend on the volume controls of the radio and the phone 
together. You can control the volume on your phone. 
• If the wireless connection is lost, switch MP3 mode off and on again if necessary and pairing mode will 
be reactivated. You can also switch BT mode on and off on the connected device. • In some cases, the BT 
function may be limited due to the specific characteristics of the external device. • The actual range depends 

on the other device and the environmental conditions (e.g. walls, human bodies, other electrical devices, 
movement...) • Abnormal operation, noise may be caused by nearby electrical devices, this does not indicate 
a malfunction of the device! 

MUSIC PLAYBACK FROM A BACK-UP STORAGE (MP3) 
If you insert a USB or microSD storage device in the MP3 position of the slide switch, you can play music 
from it. Playback will start automatically. Use the buttons on the top of the device to pause playback and to 
skip backwards and forwards between songs. Press and hold the scroll buttons to perform a quick search. 
• The recommended file system for memory is FAT32. Do not use NTFS formatted memory. • If the device 
does not play sound or does not recognise the back-up storage, remove and then reconnect the storage and 
select it again using the MP3 switch. Switch the device off and on again if necessary! • Abnormal operation 
may be caused by the specific characteristics of the back-up memory, this does not indicate a malfunction 
of the device! • Only remove the external storage after switching to a different source with the slide switch 
or switching off the radio! Otherwise, data may be corrupted. Do not remove the connected external unit 
during playback! • Storage units can only be inserted in one way. If it gets stuck, turn it over and try again; 
do not force it! • Take care not to damage devices protruding from the unit. • Do not use the USB socket for 
charging! • The manufacturer cannot be held responsible for lost or damaged data, etc., even if the data, etc. 
are lost while using this product. It is recommended to back up the data and programmes on the connected 
media to your computer beforehand. • We do not recommend the use of USB/SD memory larger than 32GB, 
as handling may slow down or stall. Only playable files are stored on the external memory, the presence of 
foreign data/files may slow down operation or cause interference.

LED LAMP
The left front switch on the top turns the LED light on/off. Do not look into the light and do not point it into the 
eyes of a living creature or mirror. 

QUARTZ CLOCK
The built-in clock runs on battery power. It is switched on/off by the second switch from the left on top of the 
radio. To set the exact time, switch it off and then set it carefully using the rotary knob under the solar panel. 
The hands can only be turned clockwise in one direction! Finally, turn the clock on. 

CLEANING
Switch off before cleaning. Use a soft, dry cloth. Do not use aggressive cleaning agents or liquids! Wipe off 
stubborn dirt with a cloth slightly dampened with water.
 
MAINTENANCE
Before each use, check the integrity of the charging cable, the solar panel and the housing. In the event of 
any abnormality, immediately disconnect the power and consult a professional! 

TROUBLESHOOTING 
If a fault is detected, switch the appliance off and try to switch it back on again. If the problem persists, refer to 
the following list. This guide may help to locate the fault if the appliance is otherwise connected as specified. 
If necessary, consult a professional!

The device does not work.
● The radio is not switched on or is muted.
- Check the position of the VOLUME rotary switch. 
● The battery is flat or the insulating sheet has not been removed.
- Check the battery in the battery compartment. Charge it.
Volume decreases, sound quality deteriorates
● Decreasing power supply voltage affects operation. 
- Recharge the battery! 
Weak, noisy reception
● �AM reception is suitable for listening to distant radio stations, but the sound quality is poorer. The FM band 

provides better quality reception, but closer stations.
- �Check which band the station you want to listen to is broadcasting on. If possible, it is recommended to 

use the FM band. 
● The antenna length is not sufficient. 
- �Extend the antenna fully and find the best position. For AM band, do not extend the telescopic antenna and 

point the radio in the correct direction. 
● Reception conditions are poor. You are in an area or environment with poor coverage.

- �Select another radio transmitter or another waveband with better reception quality. Keep in mind that 
nearby electrical equipment or large metal objects may interfere with reception. Reception is better near 
a window. 

Music playback does not work.
● A writing error has occurred. The file format is not compatible.
- Make sure the file format is correct. 
● Contact problem at the USB/microSD socket.
- Check for foreign objects in the connector. If necessary, clean carefully with a dry brush. 
- �Contact problems can also be caused by incorrect (e.g. slanted or rough) connections. Reconnect the 

external unit.
● Faulty or non-compliant external memory unit.
- Manufacturing variations in storage devices may cause them to operate incorrectly. Try another device. 
Noisy playback.
● A write error has occurred. The file format is not compatible.
- Make sure that the file format is correct. 
● The media is defective or there is a contact error when connecting.
- Check the media is correct and connected correctly. 
● A data copy error has occurred.
- Check the compression software and computer used..

NAPELEMES RÁDIÓ ÉS MULTIMÉDIA LEJÁTSZÓ
FONTOS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK
OLVASSA EL FIGYELMESEN ÉS ŐRIZZE MEG A KÉSŐBBI FELHASZNÁLÁSHOZ!
FIGYELMEZTETÉSEK 
● A termék használatba vétele előtt, kérjük, olvassa el az alábbi használati utasítást és őrizze is meg. Az eredeti 
leírás magyar nyelven készült. Ezt a készüléket azok a személyek, akik csökkent fizikai, érzékelési vagy szellemi 
képességekkel rendelkeznek, vagy akiknek a tapasztalata és a tudása hiányzik, továbbá gyermekek 8 éves kortól 
csak abban az esetben használhatják, ha az felügyelet mellett történik, vagy a készülék biztonságos használatára 
vonatkozó útmutatást kapnak, és megértik a használatból eredő veszélyeket. Gyermekek nem játszhatnak 
a készülékkel. Gyermekek kizárólag felügyelet mellett végezhetik a készülék tisztítását vagy felhasználói 
karbantartását. Kicsomagolás után győződjön meg róla, hogy a készülék nem sérült meg a szállítás során. Tartsa 
távol a gyermekeket a csomagolástól, ha az zacskót vagy más veszélyt jelentő összetevőt tartalmaz! ● Kérjük, a 
használatbavétel előtt olvassa el figyelmesen ezt az útmutatót és tegye el a későbbiekben is hozzáférhető helyre! 
● Ne takarja le a készüléket, elhelyezésénél biztosítsa a levegő szabad áramlását! Letakarása túlmelegedést, 
tűzveszélyt, áramütést okozhat! ● Bármilyen rendellenesség esetén áramtalanítsa a készüléket és forduljon 
szakemberhez! ● Ügyeljen rá, hogy a nyílásokon át ne kerüljön bele idegen tárgy! ● A hangsugárzók mágneseket 
tartalmaznak, ezért ne helyezze közelükbe az erre érzékeny tárgyakat (pl. bankkártya, magnókazetta, iránytű…) 
● A készüléket ne érje fröccsenő víz, és ne tegyen folyadékkal töltött tárgyakat, pl. poharat a készülékre! Nyílt 
lángforrás, mint égő gyertya, nem helyezhető a készülékre! ● Ne szedje szét, ne alakítsa át a készüléket, 
mert tüzet, balesetet vagy áramütést okozhat! ● Óvja portól, párától, folyadéktól, hőtől, nedvességtől, fagytól 
és ütődéstől, valamint a közvetlen hősugárzástól! Kizárólag száraz, beltéri körülmények között használható! ● A 
szakszerűtlen kezelés a jótállás megszűnését vonja maga után. ● Ez a termék lakossági használatra készült, nem 
ipari-kereskedelmi eszköz. ● Ha a termék vagy az akkumulátor élettartama lejárt, veszélyes hulladéknak minősül. 
A helyi előírásoknak megfelelően kezelendő. ● A Somogyi Elektronic Kft. igazolja, hogy a rádió-berendezés 
megfelel a 2014/53/EU irányelvnek. Az EU Megfelelőségi Nyilatkozat elérhető a következő címen: somogyi@
somogyi.hu ● A folyamatos továbbfejlesztések miatt műszaki adat, a működés és a design előzetes bejelentés 
nélkül is változhat. ● Az aktuális használati utasítás letölthető a www.somogyi.hu weboldalról.
● ELEM, AKKUMULÁTOR GYERMEK KEZÉBE NEM KERÜLHET! TILOS FELNYITNI, TŰZBE DOBNI, RÖVIDRE 
ZÁRNI! ROBBANÁSVESZÉLY! ● GYENGE, MERÜLŐ AKKUMULÁTORRAL NEM HASZNÁLHATÓ. AZONNAL 
TÖLTSE FEL! ● HA HOSSZABB IDEIG NEM HASZNÁLJA, AKKOR TÁVOLÍTSA EL AZ AKKUMULÁTORT! ● 
FIGYELEM! ROBBANÁSVESZÉLY HELYTELEN CSERE ESETÉN! CSAK AZONOS, VAGY HELYETTESÍTŐ 
TÍPUSRA CSERÉLHETŐ! ALKALMAZHAT AZ EREDETIVEL AZONOS TÍPUSÚ, DE NAGYOBB KAPACITÁSÚ 
AKKUMULÁTORT A HOSSZABB ÜZEMIDŐ ÉRDEKÉBEN. ÜGYELJEN A HELYES POLARITÁSRA! ● 
AZ AKKUMULÁTOR HASZNÁLATON KÍVÜL IS LEGYEN FELTÖLTÖTT ÁLLAPOTBAN. ● HIDEGBEN A 
TELJESÍTMÉNYE CSÖKKEN ÉS GYAKORIBB TÖLTÉS LEHET SZÜKSÉGES. ● HA ESETLEG KIFOLYT 
A FOLYADÉK, AKKOR VEGYEN FEL VÉDŐKESZTYŰT, ÉS SZÁRAZ RUHÁVAL TISZTÍTSA MEG AZ 
ELEMTARTÓT! ● A NEM TÖLTHETŐ ELEMEKET TILOS TÖLTENI! ROBBANÁSVESZÉLY! 

 �Ez a termék nem játék, gyermek kezébe nem kerülhet!

 �Az esetleges halláskárosodás megelőzése érdekében ne hallgassa nagy hangerővel hosszabb időn 
keresztül!

 �A töltő által szolgáltatott teljesítménynek a rádióberendezés működtetéséhez szükséges minimum 01 Watt 
és a maximális töltési sebesség eléréséhez szükséges maximum 02 Watt között kell lennie. 

ÁRTALMATLANÍTÁS
 �A hulladékká vált berendezést elkülönítetten gyűjtse, ne dobja a háztartási hulladékba, mert az a 
környezetre vagy az emberi egészségre veszélyes összetevőket is tartalmazhat! A használt vagy 
hulladékká vált berendezés térítésmentesen átadható a forgalmazás helyén, illetve valamennyi 
forgalmazónál, amely a berendezéssel jellegében és funkciójában azonos berendezést értékesít. 
Elhelyezheti elektronikai hulladék átvételére szakosodott hulladékgyűjtő helyen is. Ezzel Ön védi 
a környezetet, embertársai és a saját egészségét. Kérdés esetén keresse a helyi hulladékkezelő 
szervezetet. A vonatkozó jogszabályban előírt, a gyártóra vonatkozó feladatokat vállaljuk, az azokkal 
kapcsolatban felmerülő költségeket viseljük. Tájékoztatás a hulladékkezelésről: www.somogyi.hu 
AZ ELEMEK, AKKUK ÁRTALMATLANÍTÁSA�  
Az elemeket/akkukat nem szabad a normál háztartási hulladékkal együtt kezelni. A felhasználó 
törvényi kötelezettsége, hogy a használt, lemerült elemeket/akkukat lakóhelye gyűjtőhelyén, vagy a 
kereskedelemben leadja. Így biztosítható, hogy az elemek/akkuk környezetkímélő módon legyenek 
ártalmatlanítva.

JELLEMZŐK
● nem kell elem hozzá ● hibrid töltés: napelemmel vagy USB vezetékkel ● jól látható, csendes járású, 
pontos óra ● kiváló hangzású hangszóró ● 3-sávos, érzékeny AM-FM-SW rádió ● vezeték nélküli BT 
kapcsolat ● zenelejátszás USB/microSD eszközről ● oldalsó, nagyméretű LED lámpa ● töltésjelző LED 
● várható töltési/üzemidő: ~6h / ~15h ● cserélhető 18650 akkumulátor ● tartozék: akkumulátor, USB A/C 
töltőkábel, csuklópánt ● javasolt töltő: SA 24USB, SA20PPS (opció) 

TÁPELLÁTÁS
A készülék cserélhető akkumulátora két féle módon tölthető fel. A DC 5V USB-C aljzathoz csatlakoztathat 
egy szokásos USB töltőt (min.5V/400mA, nem tartozék, pl. SA 24USB, SA20PPS). A másik lehetőség a 
hátoldaláról kihajtható napelem alkalmazása. A leghatékonyabb, ha merőlegesen érkezik rá a fény. Ez lehet 
természetes fény, közvetlen napfény és mesterséges fény is. Minél erősebb, annál gyorsabb a töltés. Nem 
szükséges a szabadba kitenni a rádiót, az ablakon keresztül érkező napfény is feltölti. Ez a javasolt töltési 
mód. De leteheti az asztalra egy lámpa alá. Így, ha lámpát használ, közben a rádió is töltődik. Ha mielőbb 
szeretné feltölteni, akkor USB töltő alkalmazása célszerű. A töltésjelző LED a töltő aljzat mellett világít töltés 
közben. A teljesen lemerült akkumulátort kb.5-6 óra alatt lehet feltölteni vezetékkel és ennél kissé hosszabb 
idő alatt erős napfényben vagy erős lámpafény alatt. Utána kb.15 órán át hallgatható a rádió közepes 
hangerővel. Töltés közben is hallgatható, bár ez lassítja a folyamatot és a kábeles töltés zajt okozhat. Húzza 
ki a töltőkábelt, 6 óra eltelte után! A lemerült rádiót ne hagyja bekapcsolva felejtve! 
● Az akkumulátor helye a hátoldali elemtartóban van. A használatba vétel előtt távolítsa el a szigetelő lapot, ha 
ellátták ilyennel. A szigetelő lap megakadályozza a készülék működését szállítás közben. ● Az akkumulátort 
az elemtartóban jelölt polaritásnak megfelelően kell behelyezni. ● Kizárólag száraz körülmények között 
használható – akkor is, ha a szabadban tölti. Nem érheti nedvesség! ● Ha hosszabb ideig nem használja, 
távolítsa el az előzőleg feltöltött akkumulátort! ● Az akkumulátort akkor is javasolt 3 havonta feltölteni, ha 
nem használja a készüléket. ● A csökkenő hangerő vagy a torz hangzás az akkumulátor kimerülésére 
utalhat. Azonnal töltse fel újra! ● Az akkumulátort csak felnőtt kezelheti, gyermek kezébe ne kerüljön! ● 
Figyelem! A napelem üveg felülete törékeny, óvatosan kezelje! ● A készüléket ne hagyja az indokoltnál 
hosszabb ideig a napon! ● Élettartama végén távolítsa el az akkumulátort az újrahasznosításhoz!

ÜZEMBE HELYEZÉS
Ellenőrizze az akkumulátort a tartójában, majd kapcsolja be a VOLUME / ON-OFF forgatógombbal. Állítsa 
be a kívánt hangerőt. Ha befejezte a használatot, ugyanezzel a gombbal kikapcsolhatja, ha kattanásig 
forgatja. A kívánt üzemmódot az előlap alján található tolókapcsolóval kell kiválasztani: MP3 / FM – AM – 
SW (BT-USB-microSD multimédia lejátszó / FM-AM-SW rádiósávok). 

A RÁDIÓ HASZNÁLATA 
Válassza ki a három hullámsáv egyikét a tolókapcsolóval. A legjobb hangminőséget az FM sáv biztosítja. 
Ha ezt hallgatja (vagy az SW sávot), óvatosan húzza ki az antennát és körbe forgatva állítsa be a legjobb 
vételnek megfelelően. Az AM sáv hallgatása esetén egy másik, belső antenna működik. Ekkor ne húzza ki 
az antennát, hanem a készüléket fordítsa a legjobb vételi pozícióba. 
● A rádió vételkészsége nagymértékben függ a használat helyétől, az aktuális vételi viszonyoktól. ● Az 
antenna hatékonyságának javítása érdekében helyezze el úgy a készüléket, hogy a legjobb rádióvételt 
kapja! ● A közeli elektromos berendezések és nagyobb kiterjedésű fém tárgyak zavarhatják a vételt. ● A 
merülő akkumulátor romló vételt okozhat. 

VEZETÉK NÉLKÜLI BT KAPCSOLAT
A tolókapcsoló MP3 pozíciójában három különböző funkciót érhet el: BT / USB / microSD zenelejátszás. A 
vezeték nélküli BT kapcsolat lehetővé teszi mobiltelefon, táblagép, számítógép, TV stb. csatlakoztatását. A 
rádió párosítható más BT készülékekkel, maximum 10 méter hatótávolságon belül. Ezt követően hallgatható 
a mobiltelefonon vagy más eszközön lejátszott zene. 
A kapcsoló MP3 állásában - hangjelzést követően - a készülék készen áll a párosításra. Telefonjával 
keresse meg ezt a rádiót. A szokásos módon csatlakoztassa egymással a két eszközt. Sikeres párosítás 
esetén hangjelzés hallható. A lejátszást végző eszköz lejátszó alkalmazása (pl. a mobiltelefonon) általában 
távvezérelhető a PREV (9), NEXT (:) és PLAY/PAUSE (4;) gombok rövid benyomásával. Ez 
függhet a külső eszköztől is. Ne feledje, hogy a hangerő és a hangminőség a rádió és a telefon hangerő-
szabályozóitól együttesen függ. A hangszínszabályozást a telefonon tudja elvégezni. 
● Ha megszakad a vezeték nélküli kapcsolat, szükség esetén kapcsolja ki és vissza az MP3 módot, és a 
párosítás mód újra aktiválódik. A csatlakoztatott eszközön is ki-, majd visszakapcsolhatja a BT módot. ● 
Esetenként korlátozottan működhet a BT funkció a külső készülék egyedi sajátosságainak következtében. 
● Az aktuális hatótávolság függ a másik készüléktől és a környezeti viszonyoktól. (pl. falak, emberi testek, 
más elektromos készülékek, mozgás…) ● Rendellenes működést, zajt okozhatnak a közelben működő 
elektromos készülékek, ez nem utal a készülék meghibásodására! 

ZENELEJÁTSZÁS HÁTTÉRTÁROLÓRÓL (MP3) 
Ha a tolókapcsoló MP3 pozíciójában behelyez egy USB vagy microSD tárolót, akkor arról zenét játszhat 
le. A lejátszás automatikusan elindul. A készülék tetején lévő nyomógombokkal szüneteltetheti a lejátszást 
és léptethet előre-hátra a műsorszámok között. A léptető gombokat nyomva tartva gyorskeresés működik. 
● A memória javasolt fájlrendszere: FAT32. Ne alkalmazzon NTFS formattálású memóriaegységet! ● Ha 
a készülék nem ad ki hangot, vagy a háttértárolót nem ismeri fel, akkor távolítsa el, majd csatlakoztassa 
ismét a tárolót és válassza ki újra az MP3 kapcsolóval. Szükség esetén kapcsolja ki és vissza a 
készüléket! ● Rendellenes működést okozhatnak a háttértároló egyedi jellemzői, ez nem utal a készülék 
meghibásodására! ● Csak akkor távolítsa el a külső tárolót, miután a tolókapcsolóval eltérő forrásra váltott 
vagy kikapcsolta a rádiót! Ellenkező esetben az adatok megsérülhetnek. Tilos lejátszás közben eltávolítani 
a csatlakoztatott külső egységet! ● A tároló egységek csak egyféle módon helyezhetők be. Ha megakad, 
fordítsa meg és próbálja újra; ne erőltesse! ● Ügyeljen arra, hogy a készülékből kiálló eszközök ne 
sérülhessenek meg. ● Tilos az USB aljzatot töltésre használni! ● Az elveszett vagy megsérült adatokért stb. 
a gyártó nem vállal felelősséget, még akkor sem, ha az adatok stb. e termék használata közben vesznek 
el. Előzőleg javasolt biztonsági másolatot készíteni a csatlakoztatott adathordozón található adatokról, 
műsorszámokról a számítógépére. ● Nem ajánljuk 32GB-nál nagyobb USB/SD memória alkalmazását, 
mert kezelése lelassulhat, akadozhat. Csak a lejátszható fájlokat tárolja a külső memórián, idegen adatok/
fájlok jelenléte lelassíthatja a működést vagy zavart okozhat.

LED LÁMPA
A tetején található bal első kapcsoló a LED lámpát kapcsolja be/ki. Ne nézzen a lámpa fényébe és ne 
irányítsa élőlény szemébe vagy tükörre! 

KVARC ÓRA
A beépített óra az akkumulátorról működik. A rádió tetején lévő, balról második kapcsolóval be/ki 
kapcsolható. A pontos idő beállításához kapcsolja ki, majd a napelem alatt található forgatógombbal 
óvatosan állítsa be. A mutatók csak egyirányban, az óramutató járásával megegyező irányban forgathatók! 
Végül kapcsolja be az órát. 

TISZTÍTÁS
Tisztítás előtt kapcsolja ki. Használjon puha, száraz törlőkendőt. Ne használjon agresszív tisztítószereket és 
folyadékot! A makacs szennyeződést vízzel enyhén megnedvesített kendővel törölje le.
 

KARBANTARTÁS
Minden használat előtt ellenőrizze a töltőkábel, a napelem és a burkolat sértetlenségét. Bármilyen 
rendellenesség esetén azonnal áramtalanítsa és forduljon szakemberhez! 

HIBAELHÁRÍTÁS 
Hiba észlelése esetén kapcsolja ki a készüléket, majd próbálja meg visszakapcsolni. Ha a probléma 
továbbra is fennáll, tekintse át a következő jegyzéket. Ez az útmutató segíthet a hiba behatárolásában, ha 
egyébként a készülék előírás szerint van csatlakoztatva. Szükség esetén forduljon szakemberhez!

Nem működik a készülék.
● A rádió nincs bekapcsolva vagy le van halkítva.
- Ellenőrizze a VOLUME forgókapcsoló pozícióját. 
● Az akkumulátor lemerült vagy nincs eltávolítva a szigetelő lap.
- Ellenőrizze az akkumulátort az elemtartóban. Töltse fel.
Csökken a hangerő, romlik a hangminőség
● A csökkenő tápfeszültség befolyásolja a működést. 
- Töltse fel az akkumulátort! 
Gyenge, zajos a vétel
● �Az AM vétel – sajátosságaiból adódóan – távolabbi rádióadók hallgatására alkalmas, de a hangminősége 

gyengébb. Az FM sávon jobb minőségben, de közelebbi adók foghatók.
- �Ellenőrizze, hogy a hallgatni kívánt állomás melyik sávon sugároz. Lehetőség szerint javasolt az FM sáv 

használata. 
● Az antenna hossza nem elegendő. 
- �Teljesen húzza ki az antennát és keresse meg a legjobb pozíciót. AM sáv esetén ne húzza ki a teleszkópos 

antennát és a rádiót fordítsa a megfelelő irányba. 
● A vételi viszonyok rosszak. Olyan területen vagy környezetben tartózkodik, amely rosszul lefedett.
- �Válasszon jobb minőségben fogható másik rádióadót vagy másik hullámsávot. Tartsa szem előtt, hogy 

a közelben lévő elektromos berendezések vagy nagyobb fém tárgyak is zavarhatják a vételt. Ablak 
közelében jobb a vétel. 

Nem működik a zenelejátszás.
● Írási hiba lépett fel. A fájlformátum nem kompatibilis.
- Győződjön meg róla, hogy a fájl formátuma megfelelő-e. 
● Kontakt probléma az USB/microSD aljzatnál.
- �Ellenőrizze, nem került-e idegen tárgy a csatlakozóba. Szükség esetén óvatosan tisztítsa meg száraz 

ecsettel. 
- �Érintkezési problémát okozhat a nem megfelelő (pl. ferde vagy durva) csatlakoztatás is. Csatlakoztassa 

újra a külső egységet.
● Hibás vagy az előírásoktól eltérő külső memóriaegység.
- A tároló eszközök gyártási eltérései okozhatják azok téves működését. Próbálja ki egy másik eszközzel. 
Zajos a lejátszás.
● Írási hiba lépett fel. A fájlformátum nem kompatibilis.
- Győződjön meg róla, hogy a fájl formátuma megfelelő-e. 
● Hibás az adathordozó vagy érintkezési hiba lépett fel a csatlakoztatásnál.
- Ellenőrizze az adathordozó megfelelőségét és csatlakoztatását. 
● Adatmásolási hiba lépett fel.
- Ellenőrizze az alkalmazott tömörítő szoftvert és a számítógépet. 

SOLÁRNE RÁDIO A MULTIMEDIÁLNY PREHRÁVAČ 
DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA
POZORNE SI PREČÍTAJTE TENTO NÁVOD NA OBSLUHU A USCHOVAJTE HO PRE BUDÚCE POUŽITIE!
UPOZORNENIA 
● Pred použitím výrobku si pozorne prečítajte tento návod na použitie a starostlivo si ho uschovajte. Tento 
návod je preklad originálneho návodu. Spotrebič nie je určený na používanie osobami so zníženými fyzickými, 
zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami, alebo s nedostatkom skúseností a vedomostí, vrátane detí od 8 
rokov, používať ho môžu len pokiaľ im osoba zodpovedá za ich bezpečnosť, poskytuje dohľad alebo ich poučí o 
používaní spotrebiča a pochopia nebezpečenstvá pri používaní výrobku. Deti by mali byť pod dohľadom, aby sa 
so spotrebičom nehrali. Čistenie alebo údržbu výrobku môžu vykonať deti len pod dohľadom. Po rozbalení výrobku 
skontrolujte, či sa výrobok počas prepravy nepoškodil. Nedávajte deťom balenie výrobku, keď obsahuje sáčok 

alebo iný nebezpečný komponent! ● Pred použitím si pozorne prečítajte tento návod a uschovajte ho pre budúce 
použitie! ● Zariadenie nezakrývajte, pri umiestnení zabezpečte voľný pohyb vzduchu! Zakrytie môže spôsobiť 
prehriatie, nebezpečenstvo požiaru alebo úrazu elektrickým prúdom! ● V prípade zistenia akejkoľvek poruchy, 
prístroj okamžite vypnite a obráťte sa na odborníka! ● Dbajte na to, aby sa cez otvory nedostal do prístroja 
cudzí predmet! ● Reproduktory obsahujú magnety, preto do ich blízkosti nedávajte na to citlivé predmety (napr. 
platobné karty, magnetofónové pásky, kompas ...). ● Dbajte na to, aby sa prístroj nestýkal so striekajúcou vodou 
a nepoložte naň predmet s vodou, napr. pohár! Na prístroj nepoložte otvorený oheň, napr. horiacu sviečku! ● 
Prístroj nerozoberajte, neprerábajte, lebo môžete spôsobiť požiar, úraz alebo úder elektr. prúdom! ● Chráňte 
pred prachom, parou, tekutinou, teplom, vlhkosťou, mrazom, nárazom a priamym tepelným alebo slnečným 
žiarením! Len na vnútorné použitie! ● Záruka sa nevzťahuje na chyby zapríčinené nesprávnym, neodborným 
použitím! ● Tento výrobok nie je určený na profesionálne účely, ale len na domáce použitie. ● Po uplynutí jeho 
životnosti prístroj sa stane nebezpečným odpadom. Postupujte podľa miestnych predpisov. ● Somogyi Elektronic 
Slovensko s.r.o . potvrdzuje, že rádiový prístroj spĺňa základné ustanovenia smernice 2014/53/EU. Vyhlásenie o 
zhode si môžete vyžiadať na adrese: somogyislovesnko@somogyi.sk ● Z dôvodu priebežného vývoja technické 
údaje a dizajn výrobku sa môžu zmeniť aj bez oznámenia vopred. Za prípadné chyby v tlači nezodpovedáme a 
ospravedlňujeme sa za ne. ● Aktuálny návod na použitie nájdete na stránke: www.somogyi.sk
● BATÉRIE, AKUMULÁTORY UCHOVÁVAJTE MIMO DOSAHU DETÍ! NEOTVÁRAJTE, NEVHADZUJTE 
DO OHŇA, NESKRATUJTE! HROZÍ NEBEZPEČENSTVO VÝBUCHU! ● NEPOUŽÍVAJTE SLABÉ, VYBITÉ 
AKUMULÁTORY. OKAMŽITE NABITE! ● AK PRÍSTROJ SA DLHŠIE NEPOUŽÍVA, VYBERTE AKUMULÁTORY! ● 
POZOR! PRI NESPRÁVNEJ VÝMENE HROZÍ NEBEZPEČENSTVO VÝBUCHU! NAHRAĎTE IBA IDENTICKÝM 
ALEBO NÁHRADNÝM TYPOM! MÔŽETE POUŽIŤ ROVNAKÝ TYP AKUMULÁTORA AKO PÔVODNÝ, ALE S 
VYŠŠOU KAPACITOU PRE DLHŠÍ ČAS PREVÁDZKY. DBAJTE NA SPRÁVNU POLARITU! ● DBAJTE NA TO, 
ABY AKUMULÁTOR BOL V NABITOM STAVE, AJ KEĎ SA NEPOUŽÍVA. ● V CHLADNOM POČASÍ SA ZNÍŽI 
VÝKON A MÔŽE BYŤ POTREBNÉ ČASTEJŠIE NABÍJANIE. ● AK VYTIEKLA TEKUTINA Z AKUMULÁTORA, 
POUŽITE OCHRANNÉ RUKAVICE A VYČISTITE PUZDRO NA AKUMULÁTOR SUCHOU UTIERKOU. ● 
BATÉRIE, KTORÉ SA NEDAJÚ NABÍJAŤ, SA NESMÚ NABÍJAŤ! NEBEZPEČENSTVO VÝBUCHU! 

 �Tento výrobok nie je hračka, nepatrí do rúk deťom!

 �Počúvanie zariadenia pri vysokej hlasitosti počas dlhšiu neprerušenú dobu môže viesť k trvalému 
poškodeniu sluchu!

 �Výkon dodávaný nabíjačkou musí byť medzi minimálnou hodnotou 01 wattov potrebnou na prevádzku 
rádiového zariadenia a maximálnou hodnotou 02 wattov požadovanou na dosiahnutie maximálnej 
rýchlosti nabíjania. 

ZNEHODNOCOVANIE
 �Výrobok nevyhadzujte do bežného domového odpadu, separujte oddelene, lebo môže obsahovať súčiastky 
nebezpečné na životné prostredie alebo aj na ľudské zdravie! Za účelom správnej likvidácie výrobku 
odovzdajte ho na mieste predaja, kde bude prijatý zdarma, respektíve u predajcu, ktorý predáva identický 
výrobok vzhľadom na jeho ráz a funkciu. Výrobok môžete odovzdať aj miestnej organizácii zaoberajúcej 
sa likvidáciou elektroodpadu. Tým chránite životné prostredie, ľudské a teda aj vlastné zdravie. Prípadné 
otázky Vám zodpovie Váš predajca alebo miestna organizácia zaoberajúca sa likvidáciou elektroodpadu. 
ZNEHODNOCOVANIE BATÉRIÍ A AKUMULÁTOROV�  
Batérie / akumulátory nesmiete vyhodiť do komunálneho odpadu. Užívateľ je povinný odovzdať použité 
batérie / akumulátory do zberu pre elektrický odpad v mieste bydliska alebo v obchodoch. Touto činnosťou 
chránite životné prostredie, zdravie ľudí okolo Vás a Vaše zdravie.

CHARAKTERISTIKA
● nie je potrebná batéria ● hybridné nabíjanie: solárne alebo káblom USB ● dobre viditeľné, tiché 
a presné hodiny ● výborný zvuk reproduktora ● 3-pásmové, citlivé rádio AM-FM-SW ● bezdrôtové 
pripojenie BT ● prehrávanie hudby z USB/microSD ● veľké svietidlo LED na bočnej strane ● 
LED kontrolka nabíjania ● predpokladaný čas nabíjania/prevádzky: ~ 6 h /~ 15 h ● vymeniteľný 
akumulátor 18650 ● príslušenstvo: akumulátor, nabíjací kábel USB A/C, remienok na zápästie ● 
odporúčaná nabíjačka: SA 24USB, SA20PPS (opcia)

NAPÁJANIE
Vymeniteľný akumulátor zariadenia možno nabíjať dvoma spôsobmi. Do zásuvky USB-C DC 5 V môžete 
pripojiť štandardnú nabíjačku USB (min. 5 V/400 mA, nie je príslušenstvom, napr. SA 24USB, SA20PPS). 

Druhou možnosťou je použitie solárneho panelu, ktorý sa dá odklopiť zo zadnej strany. Najúčinnejší je 
vtedy, keď je svetlo naň kolmé. Môže to byť prirodzené svetlo, priame slnečné svetlo alebo umelé svetlo. 
Čím silnejšie je svetlo, tým rýchlejšie je nabíjanie. Nie je potrebné umiestniť rádio vonku, slnečné svetlo 
cez okno ho tiež nabije. Toto je odporúčaný spôsob nabíjania. Môžete ho však položiť na stôl pod lampu. 
Týmto spôsobom, ak použijete svietidlo, sa rádio bude nabíjať, kým ho budete používať. Ak ho chcete nabiť 
čo najskôr, odporúča sa použiť nabíjačku USB. Pri nabíjaní sa rozsvieti kontrolka nabíjania vedľa nabíjacej 
zásuvky. Úplne vybitý akumulátor možno nabiť približne za 5 až 6 hodín nabíjaním pomocou kábla a o niečo 
dlhšie na jasnom slnečnom svetle alebo pri silnom svetle svietidla. Potom môžete rádio počúvať približne 15 
hodín pri strednej hlasitosti. Možno ho počúvať aj počas nabíjania, hoci sa tým proces spomaľuje a káblové 
nabíjanie môže spôsobovať šum. Nabíjací kábel odpojte po 6 hodinách. Vybité rádio nenechávajte zapnuté, 
ak zostane bez dozoru! 
● Akumulátor sa nachádza v priehradke na akumulátor na zadnej strane. Pred použitím odstráňte izolačnú 
fóliu, ak je namontovaná. Izolačná fólia zabraňuje prevádzke rádia počas prepravy. ● Akumulátor sa musí 
vložiť podľa polarity vyznačenej v priehradke na akumulátor. ● Na používanie len v suchých podmienkach - aj 
pri nabíjaní vonku. Nevystavujte pôsobeniu vlhkosti! ● Ak sa rádio dlhšie nepoužíva, vyberte predtým nabitý 
akumulátor! ● Akumulátor sa odporúča nabíjať každé 3 mesiace, aj keď sa nepoužíva. ● Zníženie hlasitosti 
alebo skreslený zvuk môžu znamenať vybitie akumulátora. Akumulátor ihneď nabite! ● S akumulátorom 
môže manipulovať len dospelá osoba a nesmie sa ponechať v rukách detí. ● Pozor! Sklenený povrch 
solárneho panelu je krehký, zaobchádzajte s ním opatrne! ● Nenechávajte spotrebič na slnku dlhšie, ako je 
nevyhnutné. ● Po skončení životnosti akumulátor vyberte na recykláciu!

UVEDENIE DO PREVÁDZKY
Skontrolujte, či je akumulátor v držiaku, a potom prístroj zapnite pomocou otočného tlačidla VOLUME / 
ON-OFF. Nastavte hlasitosť na požadovanú úroveň. Keď skončíte s používaním gombíka hlasitosti, môžete 
ho vypnúť pomocou toho istého gombíka otáčaním, kým nezacvakne. Požadovaný režim sa volí pomocou 
tlačidla v spodnej časti predného panela: MP3 / FM - AM - SW (multimediálny prehrávač BT-USB-microSD 
/ rádiové pásma FM-AM-SW). 

POUŽÍVANIE RÁDIA 
Pomocou posuvného tlačidla vyberte jedno z troch vlnových pásiem. FM pásmo poskytuje najlepšiu kvalitu 
zvuku. Ak počúvate toto pásmo (alebo pásmo SW), opatrne vytiahnite anténu a otočte ju, aby ste ju nastavili 
na najlepší príjem. Ak počúvate pásmo AM, bude fungovať iná interná anténa. V tomto prípade nevytiahnite 
anténu, ale otočte zariadenie do polohy pre najlepší príjem. 
● Príjem rádia do veľkej miery závisí od miesta používania a aktuálnych podmienok príjmu. ● Ak chcete 
zlepšiť účinnosť antény, umiestnite zariadenie tak, aby ste získali najlepší príjem rádia. ● Príjem môžu rušiť 
blízke elektrické zariadenia a veľké kovové predmety. ● Slabnúci akumulátor môže spôsobiť zhoršenie 
príjmu. 

BEZDRÔTOVÉ BT PRIPOJENIE
S posuvným prepínačom v polohe MP3 môžete získať prístup k trom rôznym funkciám: BT / USB / microSD 
prehrávanie hudby. Bezdrôtové BT pripojenie umožňuje pripojiť mobilný telefón, tablet, počítač, televízor 
atď. Rádio možno spárovať s inými zariadeniami BT v dosahu do 10 metrov. Potom môžete počúvať hudbu 
prehrávanú na mobilnom telefóne alebo inom zariadení. 
Keď je prepínač v polohe MP3, zariadenie je po zvukovom signáli pripravené na párovanie. Na vyhľadanie 
tohto rádia použite telefón. Pripojte obe zariadenia obvyklým spôsobom. Ak je párovanie úspešné, budete 
počuť zvukové upozornenie. Aplikáciu prehrávania prehrávaného zariadenia (napr. v mobilnom telefóne) 
možno zvyčajne ovládať na diaľku krátkym stlačením tlačidla PREV (), NEXT () a PLAY/PAUSE 
(). To môže závisieť aj od externého zariadenia. Upozorňujeme, že hlasitosť a kvalita zvuku závisia od 
ovládania hlasitosti rádia a telefónu spoločne. Hlasitosť môžete ovládať na telefóne. 
● Ak dôjde k strate bezdrôtového spojenia, vypnite a prípadne znovu zapnite režim MP3 a režim párovania 
sa znovu aktivuje. Režim BT môžete zapnúť a vypnúť aj na pripojenom zariadení. ● V niektorých prípadoch 
môže byť funkcia BT obmedzená z dôvodu špecifických vlastností externého zariadenia. ● Skutočný 
dosah závisí od druhého zariadenia a podmienok prostredia (napr. steny, ľudské telá, iné elektrické 
zariadenia, pohyb...) ● Nesprávna prevádzka, šum môže byť spôsobený blízkymi elektrickými zariadeniami, 
neznamená to poruchu zariadenia! 

PREHRÁVANIE HUDBY Z ÚLOŽISKA (MP3) 
Ak do polohy MP3 posuvného prepínača vložíte pamäťové zariadenie USB alebo microSD, môžete z neho 
prehrávať hudbu. Prehrávanie sa spustí automaticky. Pomocou tlačidiel na hornej strane zariadenia môžete 
pozastaviť prehrávanie a preskakovať medzi skladbami dozadu a dopredu. Stlačením a podržaním tlačidiel 
posúvania vykonáte rýchle vyhľadávanie. 

● Odporúčaný systém súborov pre pamäť je FAT32. Nepoužívajte pamäť naformátovanú na NTFS. ● 
Ak zariadenie neprehráva zvuk alebo nerozpozná záložnú pamäť, vyberte a potom znovu pripojte pamäť 
a vyberte ju znova pomocou prepínača MP3. V prípade potreby zariadenie vypnite a znovu zapnite! ● 
Nesprávna prevádzka môže byť spôsobená špecifickými vlastnosťami záložnej pamäte, neznamená to 
poruchu zariadenia! ● Externú pamäť vyberte až po prepnutí na iný zdroj pomocou posuvného prepínača 
alebo po vypnutí rádia! V opačnom prípade môže dôjsť k poškodeniu údajov. Neodstraňujte pripojenú 
externú jednotku počas prehrávania! ● Pamäťové jednotky je možné vkladať len jedným spôsobom. Ak sa 
zasekne, otočte ju a skúste to znova; nevytláčajte ju násilím! ● Dávajte pozor, aby ste nepoškodili zariadenia 
vyčnievajúce z jednotky. ● Zásuvku USB nepoužívajte na nabíjanie! ● Výrobca nenesie zodpovednosť za 
stratené alebo poškodené údaje atď. ani v prípade, že sa údaje atď. stratia počas používania tohto výrobku. 
Odporúča sa vopred zálohovať údaje a programy na pripojenom médiu do počítača. ● Neodporúčame 
používať USB/SD pamäte väčšie ako 32 GB, pretože manipulácia s nimi sa môže spomaliť alebo zastaviť. 
Na externú pamäť sa ukladajú len prehrávateľné súbory, prítomnosť cudzích údajov/súborov môže spomaliť 
prevádzku alebo spôsobiť rušenie.

LED SVIETIDLO
Ľavý predný spínač na hornej strane zapína/vypína svetlo LED. Nepozerajte sa do svetla a nemierte ho do 
očí iných ani do zrkadla. 

QUARZOVÉ HODINY
Vstavané hodiny fungujú na akumulátorové napájanie. Za-/vypínajú sa druhým spínačom zľava na hornej 
časti rádia. Ak chcete nastaviť presný čas, vypnite ho a potom ho opatrne nastavte pomocou otočného 
gombíka pod solárnym panelom. Ručičkami možno otáčať len v jednom smere v smere chodu hodinových 
ručičiek! Nakoniec hodiny zapnite. 

ČISTENIE
Pred čistením hodiny vypnite. Používajte mäkkú, suchú utierku. Nepoužívajte agresívne čistiace prostriedky 
ani kvapaliny! Odolné nečistoty utrite utierkou mierne navlhčenou vodou.
 
ÚDRŽBA
Pred každým použitím skontrolujte neporušenosť nabíjacieho kábla, solárneho panelu a krytu. V prípade 
akejkoľvek poruchy okamžite odpojte napájanie a poraďte sa s odborníkom! 

RIEŠENIE PROBLÉMOV 
Ak sa zistí porucha, prístroj vypnite a skúste ho znova zapnúť. Ak problém pretrváva, postupujte podľa 
nasledujúceho zoznamu. Tento návod môže pomôcť lokalizovať poruchu, ak je prístroj inak zapojený podľa 
pokynov. V prípade potreby sa poraďte s odborníkom!

Zariadenie nefunguje.
● Rádio nie je zapnuté alebo je stlmené.
- Skontrolujte polohu otočného prepínača VOLUME. 
● Akumulátor je vybitý alebo nebola odstránená izolačná fólia.
- Skontrolujte akumulátor v puzdre na akumulátor. Nabite ju.
Znižuje sa hlasitosť, zhoršuje sa kvalita zvuku
● Zníženie napájacieho napätia ovplyvňuje prevádzku. 
- Nabite akumulátor! 
Slabý, hlučný príjem
● �AM príjem je vhodný na počúvanie vzdialených rozhlasových staníc, ale kvalita zvuku je horšia. Pásmo FM 

poskytuje kvalitnejší príjem, ale bližšie stanice.
- �Skontrolujte, v ktorom pásme vysiela stanica, ktorú chcete počúvať. Ak je to možné, odporúčame používať 

pásmo FM. 
● Dĺžka antény nie je dostatočná. 
- Úplne vytiahnite anténu a nájdite najlepšiu polohu. V prípade pásma AM teleskopickú anténu nevytiahnite 
a rádio nasmerujte správnym smerom. 
● Podmienky príjmu sú zlé. Nachádzate sa v oblasti alebo prostredí so slabým pokrytím.
- �Vyberte iný rádiový vysielač alebo iné vlnové pásmo s lepšou kvalitou príjmu. Majte na pamäti, že blízke 

elektrické zariadenia alebo veľké kovové predmety môžu rušiť príjem. Príjem je lepší v blízkosti okna. 
Nefunguje prehrávanie hudby.
● Vyskytla sa chyba zápisu. Formát súboru nie je kompatibilný.
- Skontrolujte, či je formát súboru správny. 
● Problém s kontaktom v zásuvke USB/microSD.

RPH3

EN H SK RO SRB-MNE CZ
STRUCTURE FELÉPÍTÉS ŠTRUKTÚRA STRUCTURĂ SASTAVNI 

DELOVI POPIS
1. torch light lámpa svietidlo lanternă lampa svítilna
2. speaker hangszóró reproduktor difuzor zvučnik reproduktor
3. mode / band mód / sáv režim / pásmo mod / bandă režim / talasna 

dužina režim / pásmo

4. light switch lámpa be/ki za-/vypnutie 
svietidla lanternă on-off uklj./isklj. 

lampe
zapnutí/vypnut 

í lampy
5. clock switch óra be/ki za-/vypnutie 

hodín ceas on-off uklj./isklj. Sata zapnutí/vypnutí 
hodin

6. TF slot microSD aljzat zásuvka 
microSD port microSD ležište za 

microSD
zásuvka 
microSD

7. USB slot USB aljzat zásuvka USB port USB USB utičnica zásuvka USB

8. prev / rew előző / 
gyorskeresés

predchád- 
zajúci / rýchle 
vyhľadávanie

anterior / 
căutare rapidă

predhodno / 
brza pretraga

předchozí 
/ rychlé 

vyhledávání

9. play / pause lejátszás / 
szünet

prehrávanie / 
pauza

redare conținut  
pauză

reprodukcija / 
pauza přehrát / pauza

10. next / fwd következő / 
gyorskeresés

ďalšie / rýchle 
vyhľadávanie

următorul / 
căutare rapidă

sledeće / brza 
pretraga

další / rychlé 
vyhledávání

11. tuning hangolás ladenie reglare pretraga 
stanica ladění

12. charge slot töltő aljzat nabíjacia 
zásuvka

priză de 
încărcare

utičnica za 
punjenje

nabíjecí 
zásuvka

13. on-off / volume be-ki / hangerő za-/vypnutie / 
hlasitosť on-off / volum uklj./isklj. / 

jačina zvuka
zapnutí / 
vypnut í / 
hlasitost

14. solar panel napelem solárny panel panou solar solarni panel solární panel

instruction manual
eredeti használati utasítás

návod na použitie
manual de utilizare

uputstvo za upotrebu
návod k použití
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preskakati napred i nazad između pesama pomoću dugmadi na vrhu uređaja. Držanjem dugmadi za 
preskakanje izvršićete brzo pretraživanje. 
 ● Preporučeni sistem datoteka za memoriju je FAT32. Ne koristite memorijske jedinice formatirane u NTFS 
formatu! ● Ako uređaj ne daje zvuk ili nije prepoznao memoriju, izvadite, a zatim ponovo postavite memoriju 
i po potrebi ga izaberite pomoću MP3 prekidača. Ako je potrebno, isključite i ponovo uključite uređaj! ● 
Nenormalan rad može biti uzrokovan individualnim karakteristikama memorije, ovo ne ukazuje na kvar 
uređaja! ● Eksternu memoriju uklonite tek nakon što klizni prekidač postavite u drugu poziciju! U suprotnom, 
podaci mogu biti oštećeni. Zabranjeno je uklanjanje memorije tokom reprodukcije! ● Memorije se mogu 
postaviti samo na jedan način. Ako se zaglavi, okrenite je i pokušajte ponovo; ne silite! ● Budite pažljivi da 
se ne oštete memorije koje vire iz uređaja. ● Ne koristite USB port za punjenje! ● Za izgubljene ili oštećene 
podatke proizvođač ne odgovara, ni u tom slučaju ako se gubitak ili oštećenje podataka desio upotrebom 
ovog uređaja. Preporučuje se stvaranje sigurnosnih kopija na računaru. ● Ne preporučujemo korišćenje 
USB/SD memorije veće od 32 GB, jer njen rad može usporiti ili biti prekinut. Na memoriji skladištite samo 
datoteke koje se mogu reprodukovati, prisustvo stranih podataka/datoteka može usporiti rad ili prouzrokovati 
smetnje.

LED LAMPA
Levi prednji prekidač na vrhu uključuje/isključuje LED svetlo. Ne gledajte u svetlo niti ga usmeravajte u oči 
živog bića ili ogledala!

KVARCNI SAT
Ugrađeni sat se napaja iz akumulatora. Može se uključiti/isključiti pomoću drugog prekidača sa leve strane 
na vrhu radija. Da biste podesili tačno vreme, isključite ga, a zatim ga pažljivo podesite rotacionim dugmetom 
koje se nalazi ispod solarne ćelije. Kazaljke se mogu okretati samo u jednom smeru, u smeru kazaljke na 
satu! Na kraju, uključite sat. 

ČIŠĆENJE
Pre čišćenja, isključite uređaj. Koristite meku, suvu krpu. Nemojte koristiti agresivna sredstva za čišćenje i 
tečnosti! Obrišite tvrdokornu prljavštinu krpom malo navlaženom vodom.
 
ODRŽAVANJE
Pre svake upotrebe proverite kabel za punjenje, solarni panel i kućište da li su oštećeni. U slučaju bilo kakve 
nepravilnosti, odmah isključite napajanje i obratite se stručnom licu!

OTKLANJANJE GREŠAKA
Ako uočite grešku pri radu, isključite uređaj i nakon kratkog vremena ga ponovo uključite. Ako se problem 
nije rešio pregledajte sledeće. Ovo će vam pomoći u lociranju greške ukoliko je uređaj inače pravilno 
povezan. Po potrebi se obratite stručnom licu!

Uređaj ne radi.
● Radio nije uključen ili je stišan.
- Proverite položaj podešavanje jačine zvuka VOLUME. 
● Akumulator je prazan.
- Proverite akumulator. Napunite akumulator.
Jačina zvuka se smanjuje, kvalitet zvuka se pogoršava
● Smanjivanje napona akumulatora utiče na kvalitet i jačinu zvuka. 
- Napunite akumulator! 
Slab prijem sa smetnjama
● AM prijem je zbog svojih karakteristika pogodan za slušanje udaljenih radio stanica, ali je kvalitet zvuka 
lošiji. Na FM opsegu se mogu hvatati kvalitetniji ali bliži predajnici.
- Proverite na kom opsegu emituje stanica koju želite da slušate. Ako je moguće, preporučuje se korišćenje 
FM opsega.
● Nije dovoljno dugačka antena. 
- Antenu izvucite do kraja i potražite najbolju poziciju. U slučaju AM opsega ne izvlačite antenu, radio uređaj 
okrećite u optimalan položaj.
● Uslovi prijema su loši. Nalazite se u oblasti ili okruženju sa lošom pokrivenošću.
- Izaberite drugu radio stanicu ili drugi talasni opseg koji se može primiti u boljem kvalitetu. Imajte na umu da 
električna oprema u blizini ili veći metalni predmeti mogu ometati prijem. 
Ne radi muzički plejer.
● Problem u zapisu. Nije kompatibilan format.
- Uverite se da li je kompatibilan format.

- �Skontrolujte, či sa v konektore nenachádzajú cudzie predmety. V prípade potreby ho opatrne vyčistite 
suchou kefkou. 

- �Problémy s kontaktmi môžu byť spôsobené aj nesprávnym (napr. šikmým alebo hrubým) pripojením. Znovu 
pripojte externú jednotku.

● Chybná alebo nekompatibilná externá pamäťová jednotka.
- �Výrobné odchýlky pamäťových zariadení môžu spôsobiť ich nesprávne fungovanie. Vyskúšajte iné 

zariadenie. 
Hlučné prehrávanie.
● Vyskytla sa chyba zápisu. Formát súboru nie je kompatibilný.
- Skontrolujte, či je formát súboru správny. 
● Médium je chybné alebo pri pripájaní došlo k chybe kontaktu.
- Skontrolujte, či je médium správne a či je správne pripojené. 
● Vyskytla sa chyba pri kopírovaní údajov.
- Skontrolujte kompresný softvér a použitý počítač. 

RADIO CU BATERIE SOLARĂ ȘI PLAYER MULTIMEDIA
INSTRUCȚIUNI IMPORTANTE PRIVIND SIGURANȚA
CITIȚI MANUALUL CU ATENȚIE ȘI PĂSTRAȚI-L ÎNTR-UN LOC ACCESIBIL PENTRU UTILIZARE 
ULTERIOARĂ!
ATENŢIONĂRI
● Vă rugăm să citiți și să păstrați următoarele instrucțiuni înainte de a utiliza produsul. Descrierea originală este 
în limba maghiară. Acest aparat nu este destinat utilizării de către persoane cu capacități senzoriale sau mentale 
diminuate, ori de către persoane fără experiența sau cunoștințele necesare; copiii peste 8 ani pot utiliza aparatul 
doar dacă sunt supravegheați de către o persoană responsabilă pentru siguranța lor sau informați și instruiți cu 
privire la utilizarea aparatului și înțeleg riscurile și pericolele ce pot rezulta din utilizarea necorespunzătoare. Copiii 
nu se pot juca cu aparatul. Curățarea sau întreținerea aparatului de către utilizatori poate fi efectuată de către copii 
doar sub supraveghere. După despachetare, asigurați-vă că aparatul nu a fost deteriorat în timpul transportului. 
Țineți copiii departe de ambalaj dacă acesta conține o pungă sau alte ingrediente periculoase! ● Vă rugăm să 
citiți cu atenție acest manual înainte de utilizare și să îl păstrați într-un loc sigur pentru consultare ulterioară. 
● Nu acoperiți aparatul, și asigurați în jurul lui circulația liberă a aerului! Acoperirea aparatului poate cauza 
supraîncălzire, pericol de foc și de scurtcircuit! ● Dacă constatați orice anomalie, scoateți imediat dispozitivul 
din priză și contactați un specialist! ● Aveți grijă să nu pătrundă obiecte străine în dispozitiv prin deschideri! ● 
Difuzoarele conțin magneți, de aceea nu plasați în apropierea lor produse sensibile la magneți (de exemplu carduri 
bancare, casete de magnetofon, busolă etc.). ● Evitați stropirea aparatului cu apă, și nu așezați obiecte precum 
pahare pline cu lichide deasupra aparatului! Este interzisă amplasarea focului deschis precum lumânare aprinsă 
pe aparat! ● Nu demontați sau modificați aparatul, deoarece acest lucru poate provoca incendii, accidente sau 
șocuri electrice! ● Protejați dispozitivul de praf, condens, căldură, lichide, umezeală, îngheți și șocuri, precum și 
de căldura directe. Folosiți exclusiv în interior, în condiții fără umezeală! ● Utilizarea necorespunzătoare atrage 
după sine pierderea garanției. ● Acest produs este destinat utilizării rezidenţiale, nu este un dispozitiv industrial-
comercial. ● După terminarea duratei de viață, produsul sau acumulatorul se califică drept deșeu periculos. A 
se gestiona în conformitate cu reglementările locale. ● Somogyi Elektronic Kft. certifică faptul că echipamentul 
radio este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Declarația de conformitate UE este disponibilă la următoarea 
adresă de internet: somogyi@somogyi.hu ● Datorită îmbunătățirilor tehnice continue datele tehnice, funcționarea 
sau designul pot fi modificate fără notificări prealabile. ● Instrucțiunile de utilizare valabile pot fi descărcate de pe 
pagina www.somogyi.hu.
● ACUMULATORUL, BATERIILE NU SUNT O JUCĂRIE, AVEȚI GRIJĂ SĂ NU AJUNGĂ ÎN MÂNA COPIILOR! 
ESTE INTERZISĂ DESFACEREA, ARUNCAREA ÎN FOC SAU SCURTCIRCUITAREA LOR! PERICOL DE 
EXPLOZIE! ● NU POATE FI FOLOSIT CU ACUMULATOR SLAB, CARE SE DESCARCĂ. ÎNCĂRCAȚI IMEDIAT! 
● DACĂ NU UTILIZAȚI PRODUSUL PENTRU O PERIOADĂ MAI LUNGĂ, ÎNDEPĂRTAȚI ACUMULATORUL! ● 
ATENȚIE! PERICOL DE EXPLOZIE ÎN CAZUL ÎNLOCUIRII NECORESPUNZĂTOARE! SE POATE SCHIMBA 
DOAR CU MODEL IDENTIC SAU SIMILAR CU CEL ORIGINAL! PUTEȚI UTILIZA ACUMULATOR SIMILAR 
CU CEL ORIGINAL DAR CU O CAPACITATE MAI MARE PENTRU UN TIMP MAI LUNG DE FUNCȚIONARE. 
RESPECTAȚI POLARITATEA CORECTĂ! ● PĂSTRAȚI ACUMULATORUL ÎNCĂRCAT CHIAR ȘI ATUNCI CÂND 
NU ESTE FOLOSITĂ. ● ÎN CONDIȚII DE FRIG, PERFORMANȚA ACUMULATORULUI POATE SCĂDEA, 
NECESITÂND ÎNCĂRCĂRI MAI FRECVENTE! ● DACĂ LICHIDUL DIN BATERII S-A SCURS, ȘTERGEȚI 
SUPORTUL DE BATERII CU O LAVETĂ USCATĂ FOLOSIND MĂNUȘI DE PROTECȚIE! ● ESTE INTERZISĂ 
ÎNCĂRCAREA BATERIILOR CARE NU SUNT ÎNCĂRCABILE! PERICOL DE EXPLOZIE! 

ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ 
V případě zjištění závady spotřebič vypněte a zkuste jej znovu zapnout. Pokud problém přetrvává, 
postupujte podle následujícího seznamu. Tento návod může pomoci lokalizovat závadu, pokud je spotřebič 
jinak zapojen podle pokynů. V případě potřeby se obraťte na odborníka!

Přístroj nefunguje.
● Rádio není zapnuté nebo je ztlumené.
- Zkontrolujte polohu otočného přepínače VOLUME. 
● Baterie je vybitá nebo není odstraněna izolační fólie.
- Zkontrolujte baterii v přihrádce na baterie. Nabijte ji.
Snižuje se hlasitost, zhoršuje se kvalita zvuku
● Snížení napájecího napětí má vliv na provoz. 
- Dobijte baterii! 
Slabý, hlučný příjem
● Příjem AM je vhodný pro poslech vzdálených rozhlasových stanic, ale kvalita zvuku je horší. Pásmo FM 
poskytuje kvalitnější příjem, ale bližší stanice.
- Zkontrolujte, ve kterém pásmu vysílá stanice, kterou chcete poslouchat. Pokud je to možné, doporučujeme 
použít pásmo FM. 
● Délka antény není dostatečná. 
- Vysuňte anténu úplně a najděte nejlepší polohu. Pro pásmo AM teleskopickou anténu nevysouvejte a 
nasměrujte rádio správným směrem. 
● Podmínky příjmu jsou špatné. Nacházíte se v oblasti nebo prostředí se špatným pokrytím.
- Zvolte jiný rádiový vysílač nebo jiné vlnové pásmo s lepší kvalitou příjmu. Mějte na paměti, že blízká 
elektrická zařízení nebo velké kovové předměty mohou příjem rušit. Příjem je lepší v blízkosti okna. 
Nefunguje přehrávání hudby.
● Došlo k chybě při zápisu. Formát souboru není kompatibilní.
- Zkontrolujte, zda je formát souboru správný. 
● Problém s kontaktem v zásuvce USB/microSD.
- Zkontrolujte, zda v konektoru nejsou cizí předměty. V případě potřeby jej pečlivě vyčistěte suchým 
kartáčem. 
- Problémy s kontakty mohou být způsobeny také nesprávným (např. šikmým nebo hrubým) připojením. 
Znovu připojte externí jednotku.
● Vadná nebo nevyhovující externí paměťová jednotka.
- Výrobní odchylky paměťových zařízení mohou způsobit jejich nesprávnou funkci. Vyzkoušejte jiné zařízení. 
Hlučné přehrávání.
● Došlo k chybě zápisu. Formát souboru není kompatibilní.
- Zkontrolujte, zda je formát souboru správný. 
● Médium je vadné nebo při připojování došlo k chybě kontaktu.
- Zkontrolujte, zda je médium správné a správně připojené. 
● Došlo k chybě při kopírování dat.
- Zkontrolujte použitý kompresní software a počítač. 

• Příjem rádia do značné míry závisí na místě použití a aktuálních podmínkách příjmu. • Chcete-li 
zlepšit účinnost antény, umístěte přístroj tak, abyste získali nejlepší příjem rádia. • Blízká elektrická zařízení 
a velké kovové předměty mohou příjem rušit. • Klesající baterie může způsobit zhoršení příjmu. 

BEZDRÁTOVÉ PŘIPOJENÍ BT
S posuvným přepínačem v poloze MP3 můžete přistupovat ke třem různým funkcím: BT / USB / microSD 
přehrávání hudby. Bezdrátové připojení BT umožňuje připojit mobilní telefon, tablet, počítač, televizor atd. 
Rádio lze spárovat s jinými zařízeními BT v dosahu až 10 metrů. Můžete pak poslouchat hudbu přehrávanou 
na mobilním telefonu nebo jiném zařízení. 
Pokud je přepínač v poloze MP3, je zařízení po zvukovém signálu připraveno ke spárování. K vyhledání 
tohoto rádia použijte telefon. Připojte obě zařízení obvyklým způsobem. Pokud je párování úspěšné, 
uslyšíte zvukové upozornění. Aplikaci přehrávání přehrávaného zařízení (např. v mobilním telefonu) lze 
obvykle ovládat na dálku krátkým stisknutím tlačítek PREV (), NEXT () a PLAY/PAUSE (). To 
může záviset také na externím zařízení. Upozorňujeme, že hlasitost a kvalita zvuku závisí na ovládání 
hlasitosti rádia a telefonu dohromady. Hlasitost můžete ovládat na telefonu. 
• Pokud dojde ke ztrátě bezdrátového spojení, vypněte a případně znovu zapněte režim MP3 a režim 
párování se znovu aktivuje. Na připojeném zařízení můžete také zapnout a vypnout režim BT. • V některých 
případech může být funkce BT omezena kvůli specifickým vlastnostem externího zařízení. • Skutečný 
dosah závisí na druhém zařízení a okolních podmínkách (např. stěny, lidská těla, jiná elektrická zařízení, 
pohyb...)• . Abnormální provoz, šum může být způsoben blízkými elektrickými zařízeními, neznamená to 
poruchu zařízení! 

PŘEHRÁVÁNÍ HUDBY ZE ZÁLOŽNÍHO ÚLOŽIŠTĚ (MP3) 
Pokud do polohy MP3 posuvného přepínače vložíte paměťové zařízení USB nebo microSD, můžete z 
něj přehrávat hudbu. Přehrávání se spustí automaticky. Pomocí tlačítek na horní straně zařízení můžete 
přehrávání pozastavit a přeskakovat mezi skladbami dozadu a dopředu. Stisknutím a podržením posuvných 
tlačítek můžete provést rychlé vyhledávání. 
• Doporučený souborový systém pro paměť je FAT32. Nepoužívejte paměť naformátovanou na NTFS. • 
Pokud přístroj nepřehrává zvuk nebo nerozpozná záložní paměť, vyjměte a znovu připojte paměť a vyberte 
ji znovu pomocí přepínače MP3. V případě potřeby přístroj vypněte a znovu zapněte! • Neobvyklý 
provoz může být způsoben specifickými vlastnostmi zálohovací paměti, neznamená to poruchu přístroje! • 
Externí paměť vyjměte až po přepnutí na jiný zdroj pomocí posuvného přepínače nebo po vypnutí rádia! V 
opačném případě může dojít k poškození dat. Neodstraňujte připojenou externí jednotku během přehrávání! 
• Paměťové jednotky lze vkládat pouze jedním způsobem. Pokud se zasekne, otočte ji a zkuste to znovu; 
nevkládejte ji násilím! • Dávejte pozor, abyste nepoškodili zařízení vyčnívající z jednotky. • Zásuvku 
USB nepoužívejte k nabíjení! • Výrobce nenese odpovědnost za ztrátu nebo poškození dat apod. ani 
v případě, že při používání tohoto výrobku dojde ke ztrátě dat apod. Doporučujeme předem vytvořit 
záložní kopii dat a programů na připojeném médiu do počítače. • Nedoporučujeme používat USB/SD 
paměť větší než 32 GB, protože může dojít ke zpomalení nebo zaseknutí manipulace. Na externí paměť se 
ukládají pouze přehrávatelné soubory, přítomnost cizích dat/souborů může zpomalit provoz nebo způsobit 
rušení.

LED LAMPA
Levý přední spínač na horní straně zapíná/vypíná světlo LED. Nedívejte se do světla a nemiřte jím do očí 
živých tvorů ani do zrcadla. 

QUARTZC HODINY 
Vestavěné hodiny fungují na baterii. Zapíná se/vypíná druhým spínačem zleva na horní straně rádia. 
Chcete-li nastavit přesný čas, vypněte jej a poté jej pečlivě nastavte pomocí otočného knoflíku pod solárním 
panelem. Ručičkami lze otáčet pouze v jednom směru hodinových ručiček! Nakonec hodiny zapněte. 

ČIŠTĚNÍ 
Před čištěním hodiny vypněte. Použijte měkký, suchý hadřík. Nepoužívejte agresivní čisticí prostředky nebo 
tekutiny! Odolné nečistoty otřete hadříkem mírně navlhčeným vodou.
 
ÚDRŽBA
Před každým použitím zkontrolujte neporušenost nabíjecího kabelu, solárního panelu a krytu. V případě 
jakýchkoli abnormalit okamžitě odpojte napájení a obraťte se na odborníka! 

 �Příkon dodávaný nabíječkou musí být v rozmezí minimálního výkonu 01 W potřebného k provozu 
rádiového zařízení a maximálního výkonu 02 W potřebného k dosažení maximální rychlosti nabíjení. 

 �LIKVIDACE�  
Přístroje, které již nebudete používat, shromažďujte zvlášť a tyto nevhazujte do běžného komunálního 
odpadu, protože mohou obsahovat látky nebezpečné pro životní prostředí nebo škodlivé lidskému 
zdraví! Nepotřebné nebo nepoužitelné přístroje můžete zdarma odevzdat v místě distribuce, respektive 
u všech takových distributorů, kteří se zabývají prodejem zařízení, která mají stejné parametry a funkci. 
Odevzdat můžete i na sběrných místech určených ke shromažďování elektronického odpadu. Tak chráníte 
životní prostředí, své zdraví a zdraví ostatních. V případě jakéhokoli dotazu kontaktujte místní organizaci 
zabývající se zpracováváním odpadu. Úlohy předepsané příslušnými právními předpisy vztahujícími se na 
výrobce vykonáváme a neseme s tímto spojené případné náklady.�  
LIKVIDACE BATERIÍ A AKUMULÁTORŮ�  
S bateriemi / akumulátory se nesmí nakládat jako s běžným domovním odpadem. Zákonnou povinností 
uživatele je odevzdání upotřebených baterií / akumulátorů na určeném sběrném místě v bydlišti nebo v 
prodejnách. Tím je zajištěno zneškodnění zbytků baterií / akumulátorů ekologickým způsobem.

FUNKCE
● nejsou potřeba žádné baterie ● hybridní nabíjení: solární nebo USB ● dobře viditelné, tiché, přesné 
hodiny ● výborně znějící reproduktor ● 3stopé, citlivé AM-FM-SW rádio ● bezdrátové BT připojení 
● přehrávání hudby ze zařízení USB/microSD ● velké boční LED světlo ● LED indikátor nabíjení 
● předpokládaná doba nabíjení/ provozu: ~6h / ~15h ● vyjímatelná baterie 18650 ● příslušenství: 
baterie, nabíjecí kabel USB A/C, řemínek na zápěstí ● doporučená nabíječka: SA 24USB, SA20PPS 
(volitelně) 

NAPÁJENÍ
Vyjímatelnou baterii zařízení můžete nabíjet dvěma způsoby. Do stejnosměrné 5V zásuvky USB-C můžete 
připojit standardní nabíječku USB (min. 5 V/400 mA, není součástí balení, např. SA 24USB, SA20PPS). 
Druhou možností je použití solárního panelu, který lze vyklopit ze zadní strany. Nejúčinnější je, když je k 
němu světlo kolmé. Může to být přirozené světlo, přímé sluneční světlo nebo umělé světlo. Čím silnější 
světlo, tím rychlejší nabíjení. Rádio není nutné dávat ven, sluneční světlo přes okno ho také nabije. Toto je 
doporučený způsob nabíjení. Můžete jej však položit na stůl pod lampu. Tímto způsobem, pokud používáte 
lampu, se rádio bude nabíjet, zatímco ho budete používat. Pokud jej chcete nabít co nejdříve, doporučujeme 
použít nabíječku USB. Při nabíjení se rozsvítí kontrolka nabíjení vedle nabíjecí zásuvky. Úplně vybitou 
baterii lze dobít přibližně za 5-6 hodin při nabíjení kabelem a o něco déle při jasném slunečním světle nebo 
pod silným světlem lampy. Poté můžete rádio poslouchat přibližně 15 hodin při střední hlasitosti. Lze jej 
poslouchat i během nabíjení, i když se tím proces zpomaluje a nabíjení kabelem může způsobovat hluk. 
Nabíjecí kabel odpojte, když kontrolka LED zhasne nebo po 6 hodinách. Vybité rádio nenechávejte zapnuté, 
pokud je ponecháno bez dozoru! 
• Baterie se nachází v přihrádce na baterie na zadní straně. Před použitím sejměte izolační fólii, pokud je 
nainstalována. Izolační fólie zabraňuje provozu rádia během přepravy. • Baterie musí být vložena v souladu 
s polaritou vyznačenou v přihrádce na baterie. • Pro použití pouze v suchých podmínkách - i při nabíjení 
venku. Nevystavujte je působení vlhkosti! • Při delším nepoužívání vyjměte dříve nabitou baterii! • 
Doporučuje se nabíjet baterii každé 3 měsíce, i když se nepoužívá. • Snižující se hlasitost nebo zkreslený 
zvuk mohou znamenat vybití baterie. Okamžitě ji dobijte! • S baterií by měla manipulovat pouze dospělá 
osoba a neměla by být ponechána v rukou dětí. • Pozor! Skleněný povrch solárního panelu je křehký, 
zacházejte s ním opatrně! • Nenechávejte přístroj na slunci déle, než je nutné. • Po skončení životnosti 
vyjměte baterii k recyklaci!

UVÁDĚNÍ DO PROVOZU
Zkontrolujte, zda je baterie v držáku, a poté ji zapněte pomocí knoflíku VOLUME / ON-OFF. Nastavte 
hlasitost na požadovanou úroveň. Po skončení používání knoflíku hlasitosti jej můžete stejným knoflíkem 
vypnout otáčením, dokud necvakne. Požadovaný režim se volí pomocí tlačítka ve spodní části předního 
panelu: MP3 / FM - AM - SW (multimediální přehrávač BT-USB-microSD / rozhlasové skladby FM-AM-SW). 

POUŽÍVÁNÍ RÁDIA 
Pomocí tlačítka vyberte jedno ze tří vlnových pásem. Pásmo FM poskytuje nejlepší kvalitu zvuku. Pokud 
posloucháte toto pásmo (nebo pásmo SW), opatrně vytáhněte anténu a otočte ji, abyste ji nastavili pro 
nejlepší příjem. Pokud posloucháte pásmo AM, bude fungovat jiná interní anténa. V tomto případě anténu 
neodpojujte, ale otočte přístroj do polohy pro nejlepší příjem. 

● Kontaktna greška kod USB/microSD memorije.
- Proverite da nema prljavština i stranih tela u ležištu/utičnici. Po potrebi je četkom pažljivo očistite. 
- Kontakt greška može da bude i iz razloga siljenja prilikom priključenja. Ponovo pažljivo priključite memoriju.
 Zamenite memoriju.
● Neispravna ili nekompatibilna spoljna memorija.
- Zbog razlike u memoriji mogu da se razlikuju USB/microSD memorije koje mogu da dovedu do nepravilnog 
rada ali to ne znači i kvar ili grešku uređaja. Probajte drugu memoriju.
Bučan prenos reprodukcije.
● Problem u zapisu. Nije kompatibilan MP3 format.
- Uverite se da li je kompatibilan MP3 format.
● Pokvarena memorija ili kontakt greška.
- Proverite da li je memorija pravilno postavljena. 
● Problem u zapisu podataka.
- Proverite program za kompresiju, računar. 

SOLÁRNĚ NAPÁJENÉ RÁDIO A MULTIMEDIÁLNÍ PŘEHRÁVAČ
DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
TYTO POKYNY SI POZORNĚ PŘEČTĚTE A USCHOVEJTE PRO DALŠÍ POUŽITÍ!

UPOZORNĚNÍ 
● Před použitím tohoto výrobku si přečtěte a uschovejte následující návod k použití. Originální návod 
je v maďarštině. Toto zařízení mohou používat pouze osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo 
duševními schopnostmi nebo osoby s nedostatkem zkušeností a znalostí a děti od 8 let, pokud jsou 
pod dohledem nebo jsou poučeny o bezpečném používání zařízení a rozumí souvisejícím rizikům. Děti 
by si se spotřebičem neměly hrát. Dětem by nemělo být dovoleno čistit spotřebič nebo provádět na něm 
uživatelskou údržbu bez dozoru. Po vybalení se ujistěte, že spotřebič nebyl při přepravě poškozen. Pokud 
obal obsahuje sáček nebo jinou nebezpečnou součást, držte děti od něj dál. ● Před použitím si pečlivě 
přečtěte tento návod a uschovejte jej na bezpečném místě pro budoucí použití! ● Při instalaci spotřebiče jej 
nezakrývejte a zajistěte volnou cirkulaci vzduchu! Zakrytí může způsobit přehřátí, požár, úraz elektrickým 
proudem! ● V případě jakékoli poruchy vypněte napájení a obraťte se na odborníka! ● Dbejte na to, aby se 
otvory nedostaly dovnitř žádné cizí předměty! ● Zvukové zářiče obsahují magnety, proto do jejich blízkosti 
neumisťujte citlivé předměty (např. bankovní karty, magnetofony, kompasy apod.). ● Na přístroj nestříkejte 
vodu a neumisťujte na něj předměty naplněné tekutinami, např. sklenice. Na přístroj neumisťujte zdroje 
otevřeného ohně, např. zapálené svíčky! ● Přístroj nerozebírejte ani neupravujte, protože to může způsobit 
požár, nehody nebo úraz elektrickým proudem! ● Chraňte před prachem, vlhkostí, kapalinou, teplem, 
vlhkostí, mrazem, nárazy a přímým tepelným zářením. Pro použití pouze v suchých vnitřních podmínkách! 
● Nesprávné zacházení vede ke ztrátě záruky. ● Tento výrobek je určen pro použití v domácnostech, 
nikoliv pro průmyslové a komerční použití. ● Pokud výrobek nebo baterie dosáhly konce své životnosti, 
jsou považovány za nebezpečný odpad. Musí být zlikvidovány v souladu s místními předpisy. ● Společnost 
Somogyi Elektronic Ltd. potvrzuje, že rádiové zařízení je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. EU prohlášení 
o shodě je k dispozici na adrese: somogyi@somogyi.hu. ● Vzhledem k neustálému zdokonalování se 
technické údaje, provoz a design mohou změnit bez předchozího upozornění. ● Aktuální návod k použití si 
můžete stáhnout z webových stránek www.somogyi.hu.
● BATERIE UCHOVÁVEJTE MIMO DOSAH DĚTÍ! NEOTVÍREJTE, NEVHAZUJTE DO OHNĚ, 
NEZKRATUJTE! NEBEZPEČÍ VÝBUCHU! ● NEPOUŽÍVEJTE SLABÉ, PONOŘENÉ BATERIE. OKAMŽITĚ 
NABIJTE! ● POKUD BATERII DELŠÍ DOBU NEPOUŽÍVÁTE, VYJMĚTE JI! ● VAROVÁNÍ! NEBEZPEČÍ 
VÝBUCHU PŘI NESPRÁVNÉ VÝMĚNĚ! VYMĚŇTE POUZE ZA IDENTICKÝ NEBO NÁHRADNÍ TYP! 
MŮŽETE POUŽÍT STEJNÝ TYP BATERIE JAKO PŮVODNÍ, ALE S VYŠŠÍ KAPACITOU PRO DELŠÍ DOBU 
PROVOZU. ● POKUD SE BATERIE NEPOUŽÍVÁ, MUSÍ SE NABÍJET. ● V CHLADNÉM POČASÍ SE SNÍŽÍ 
VÝKON A MŮŽE BÝT NUTNÉ ČASTĚJŠÍ NABÍJENÍ. ● POKUD BYLA BATERIE VYBITÁ, NASAĎTE SI 
OCHRANNÉ RUKAVICE A VYČISTĚTE PROSTOR PRO BATERII SUCHÝM HADŘÍKEM. ● BATERIE, 
KTERÉ NELZE NABÍJET, SE NESMÍ NABÍJET! HROZÍ NEBEZPEČÍ VÝBUCHU! 

 �Tento výrobek není hračka a neměl by se dostat do rukou dětí!

 �Abyste předešli možnému poškození sluchu, neposlouchejte delší dobu při vysoké hlasitosti!

NAPAJANJE
Uređaj ima ugrađeni akumulator koji se može puniti na dva načina. Možete povezati standardni USB punjač 
na DC 5V USB-C utičnicu (min. 5V/400mA, nije uključen, npr. SA 24USB, SA20PPS). Druga opcija je 
korišćenje solarnog panela koji se može rasklopiti sa zadnje strane. Najefikasnije je kada solarni panel 
dobija direktno svetlo. To može biti prirodno svetlo, direktno sunčevo svetlo ili veštačko svetlo. Što je jače, 
to je brže punjenje. Nije potrebno stavljati radio napolje, sunčeva svetlost koja dolazi kroz prozor će ga 
takođe puniti. Ovo je preporučeni način punjenja. Ali možete ga staviti i na sto ispod lampe. Na ovaj način, 
ako koristite lampu, radio će se takođe puniti. Ako želite da ga što pre napunite, preporučljivo je koristiti 
USB punjač. LED lampica za punjenje pored utičnice za punjenje svetli tokom punjenja. Potpuno prazan 
akumulator može se napuniti za oko 5-6 sati pomoću kabela i za nešto duže vreme na jakom sunčevom 
svetlu ili pod jakim svetlom lampe. Nakon toga, radio se može slušati oko 15 sati na srednjoj jačini zvuka. 
Takođe možete slušati muziku tokom punjenja, mada će to usporiti proces punjenja, a punjenje kablom 
može izazvati šum. Isključite kabel za punjenje kada se LED dioda ugasi ili nakon 6 sati! Ne ostavljajte radio 
uključen i zaboravite na njega!
● Akumulator se nalazi u odeljku za akumulator na zadnjoj strani. Pre upotrebe, uklonite izolacionu foliju, 
ako je postavljen. Izolaciona folija sprečava rad uređaja tokom transporta. ● Baterija mora biti stavljena 
prema polaritetu označenim u odeljku za akumulator. ● Koristite samo u suvim uslovima – čak i prilikom 
punjenja na otvorenom. Ne izlažite vlazi! ● Ako uređaj ne koristite duže vreme, izvadite prethodno napunjeni 
akumulator! ● Preporučuje se punjenje akumulatora svaka 3 meseca, čak i ako ne koristite uređaj. ● 
Smanjenje jačine zvuka ili izobličen zvuk mogu ukazivati na to da je akumulator ispražnjena. Odmah ga 
napunite! ● Akumulatorom treba da rukuju samo odrasli, držite van domašaja dece! ● Upozorenje! Staklena 
površina solarnog panela je krhka, rukujte sa njom pažljivo! ● Ne ostavljajte uređaj na suncu duže nego što 
je potrebno! ● Na kraju veka trajanja, izvadite akumulator radi reciklaže!

PUŠTANJE U RAD
Proverite akumulator u držaču, a zatim je uključite pomoću dugmeta VOLUME / ON-OFF. Podesite željenu 
jačinu zvuka. Kada završite sa korišćenjem, možete je isključiti istim dugmetom okretanjem dok ne klikne. 
Željeni režim se bira kliznim prekidačem koji se nalazi na dolnjem delu prednje ploče: MP3 / FM – AM – SW 
(BT-USB-microSD multimedijalni plejer / FM-AM-SW radio opsezi).

UPOTREBA RADIJA 
Izaberite jedan od tri talasna opsega pomoću kliznog prekidača. Najbolji kvalitet zvuka pruža FM opseg. 
Ako slušate ovaj opseg (ili SW opseg), pažljivo izvucite antenu i okrenite ga da biste ga podesili na najbolji 
prijem. Kada slušate AM opseg, u funkciji je još jedna unutrašnja antena. U tom slučaju, ne izvlačite antenu, 
već okrenite uređaj u položaj za najbolji prijem. 
● Prijem radija u velikoj meri zavisi od mesta korišćenja i trenutnih uslova prijema. ● Da biste poboljšali 
efikasnost ugrađene antene, postavite uređaj tako da imate najbolji radio prijem! ● Električna oprema u 
blizini i veliki metalni predmeti mogu ometati prijem. ● Ispražnjeni akumulator može prouzrokovati loš prijem. 

BEŽIČNA BT VEZA
U MP3 položaju kliznog prekidača, možete pristupiti funkcijama: reprodukcija muzike preko BT / USB / 
microSD kartice. Bežična BT veza vam omogućava da povežete mobilni telefon, tablet, računar, TV itd. 
Radio se može upariti sa drugim BT uređajima u maksimalnom dometu od 10 metara. Zatim možete slušati 
muziku koja se reprodukuje na vašem mobilnom telefonu ili drugom uređaju. 
U MP3 položaju prekidača - nakon zvučnog signala - uređaj je spreman za uparivanje. Potražite ovaj radio 
na telefona. Povežite dva uređaja jedan sa drugim na uobičajeni način. Ako je uparivanje uspešno, čuće se 
zvučni signal. Aplikacija plejera uređaja za reprodukciju (npr. na mobilnom telefonu) se obično može daljinski 
kontrolisati kratkim pritiskom na dugmad PREV (9), NEXT (:) i PLAY/PAUSE (4;). Ovo takođe može 
zavisiti od eksternog uređaja. Imajte na umu da jačina zvuka i kvalitet zvuka zavise od kontrola jačine zvuka 
radija i telefona zajedno. Boju tona možete podesiti na telefonu. 
 ● Ako se bežična veza prekine, ako je potrebno, isključite i ponovo uključite MP3 režim, i režim uparivanja 
će se ponovo aktivirati. Takođe možete isključiti, a zatim ponovo uključiti BT režim na povezanom uređaju. 
● Povremeno, BT funkcija može biti ograničena zbog individualnih karakteristika spoljašnjeg uređaja. ● 
Stvarni domet zavisi od drugog uređaja i uslova okoline. (npr. zidovi, ljudska tela, drugi električni uređaji, 
kretanje...) ● Nenormalan rad i buka mogu biti uzrokovani električnim uređajima koji rade u blizini, ovo ne 
ukazuje na kvar uređaja! 

REPRODUKCIJA MUZIKE SA MEMORIJE (MP3) 
Ako postavite USB ili microSD memoriju a klizni prekidač postavite u MP3 položaj, možete reprodukovati 
muziku sa postavljene memorije. Reprodukcija počinje automatski. Možete pauzirati reprodukciju i 

mentalnom ili psihofizičkom mogućnošću, odnosno neiskusnim licima uključujući i decu, deca starija od 8 godina 
smeju da rukuju ovim uređajem samo u prisustvu odrasle osobe ili da su upućena u bezbedno rukovanje i svesna 
su svih opasnosti pri radu. Deca se ne smeju igrati sa ovim proizvodom. Korisničko održavanje i čišćenje ovog 
proizvoda deca smeju da vrše samo u prisustvu odrasle osobe. Nakon raspakivanja uverite se da se proizvod 
slučajno nije oštetio u toku transporta. Decu držite dalje od ambalaže ako ona sadrži opasne predmete za 
decu, kao što su folije itd.! ● Pre prve upotrebe pročitajte ovo uputstvo za upotrebu i sačuvajte ga da bude uvek 
dostupan! ● Ne prekrivajte uređaj u toku rada, treba obezbediti dovoljno prostora za ventilaciju! Prekrivanje može 
da prouzrokuje pregrevanje, požar ili strujni udar! ● Ako primetite bilo kakvu nepravilnost, isključite uređaj i obratite 
se stručnom licu! ● Obratite pažnju da nikakvo strano telo ne upadne ili ucuri u uređaj! ● Zvučnici sadrže magnete, 
tako da ne stavljajte blizu njih predmete osetljive na magnete (npr. bankovne kartice, kasete, kompasi...) ● Uređaj 
štitite od prskajuće vode, ne postavljaljte na uređaj ili u blizinu uređaja posude napunjene tečnošću. Ne postavljeljte 
blizu uređaja predmete sa otvorenim plamenom kao što su sveće i slično! ● Ne rastavljajte i ne prepravljajte 
uređaj, opasnost od požara i strujnog udara! ● Zaštitite ga od prašine, vlage, tečnosti, toplote, mraza i udara, 
kao i direktnog toplotnog zračenja! Može se koristiti samo u suvim, zatvorenim uslovima! ● Nepravilna rukovanje 
dovodi do gubitka garancije. ● Ovaj proizvod je namenjen za kućnu upotrebu, nije za profesionalnu ili industrijsku 
upotrebu. ● Kada proizvod ili akumulator dostignu kraj svog životnog veka, smatraju se opasnim otpadom. 
Odložite ih u skladu sa lokalnim propisima. ● Somogyi Elektronic Kft. potvrđuje da ovaj uređaj odgovara direktivi 
2014/53/EU. Deklaraciju o usaglašenosti možete potražiti sa: somogyi@somogyi.hu ● Iz razloga konstantnog 
razvoja i poboljšavanja kvaliteta promene u karakteristikama, dizajnu i funkcijam mogu se desiti i bez najave. ● 
Aktuelno uputstvo za upotrebu možete pronaći na adresi www.somogyi.hu. 
● BATERIJE I AKUMULATORI NE SMEJU BITI U DOMAŠAJU DECE! NE OTVARATI, NE BACATI U VATRU, 
ZABRANJENO IH JE KRATKO SPAJATI, OPASNOST OD EKSPLOZIJE! ● NE MOŽE SE KORISTITI SA SLABIM, 
ILI AKUMULATOROM KOJI SE SKORO ISPRAZNIO. NAPUNITE GA ODMAH! ● AKO GA NE KORISTITE DUŽE 
VREME, IZVADITE AKUMULATOR! ● PAŽNJA! OPASNOST OD EKSPLOZIJE U SLUČAJU NEPRAVILNE 
ZAMENE! ZAMENITE SAMO ISTIM ILI ZAMENJIVIM TIPOM! MOŽETE KORISTITI AKUMULATORE ISTOG TIPA 
KAO I ORIGINAL, ALI SA VEĆIM KAPACITETOM ZA DUŽE VREME RADA. OBRATITE PAŽNJU NA POLARITET! 
● AKUMULATOR TREBA PUNITI ČAK I KADA SE NE KORISTI. ● U HLADNIM USLOVIMA, PERFORMANSE 
ĆE SE SMANJITI I MOŽDA ĆE BITI POTREBNO ČEŠĆE PUNJENJE. ● U SLUČAJU CURENJA TEČNOSTI, 
OBUCITE ZAŠTITNE RUKAVICE I OČISTITE DRŽAČ BATERIJE SUVOM KRPOM! ● NEPUNJIVE BATERIJE JE 
ZABRANJENO PUNITI! OPASNOST OD EKSPLOZIJE!

 �Ovaj prizvod nije igračka, konite je van domašaja dece!

 �Radi sprečavanja oštećenja sluha na slušajte duže vreme preglasnu muziku!

 �Snaga koju isporučuje punjač mora biti između najmanje 01 Wati potrebnog za rad radija i maksimalnih 02 
Wata potrebnih za postizanje maksimalne brzine punjenja. 

ODLAGANJE
 �Uređaje kojima je istekao radni veka sakupljajte posebno, ne mešajte ih sa komunalnim otpadom, 
to oštećuje životnu sredinu i može da naruši zdravlje ljudi i životinja! Ovakvi se uređaji mogu 
predati na reciklažu u prodavnicama gde ste ih kupili ili prodavnicama koje prodaju slične 
proizvode. Elektronski otpad se može predati i određenim reciklažnim centrima. Ovim štitite 
okolinu, svoje zdravlje i zdravlje svojih sunarodnika. U slučaju nedoumica kontaktirajte vaše 
lokalne reciklažne centre. Prema važećim propisima prihvatamo i snosimo svu odgovornost. 
ODLAGANJE AKUMULATORA I BATERIJA�  
Istrošeni akumulatori i baterije ne smeju se tretirati sa ostalim otpadom iz domaćinstva. Korisnik treba da 
se stara o pravilnom bezbednom odlaganju istrošenih baterija i akumulatora. Ovako se može štititi okolina, 
obezbediti da se baterije i akumulatori budu na pravilan način reciklirani.

OSOBINE
● nisu potrebne baterije ● hibridno punjenje: preko solarnog panela ili USB kabela ● jasno vidljiv, tih, 
tačan sat ● odličan zvuk zvučnika ● osetljivi radio sa 3 talasne dužine AM-FM-SW ● bežična BT veza 
● reprodukcija sa USB/microSD memorije ● velika bočna LED lampa ● LED indikator punjenja ● vreme 
punjenja/rada: ~6h / ~15h ● zamenljivi 18650 akumulator ● pribor: akumulator, USB A/C kabel za punjenje, 
kajiš za ruku ● preporučeni punjači: SA 24USB, SA20PPS (opcija) 

CURĂȚARE
Înainte de curățare, opriți aparatul! Folosiți o cârpă moale și uscată. Nu utilizați agenți de curățare agresivi și 
lichide! Îndepărtați murdăria persistentă cu o cârpă ușor umezită cu apă
 
ÎNTREȚINERE
Verificați integritatea cablului de încărcare, a panoului solar și a carcasei înainte de fiecare utilizare. În cazul 
oricărei anomalii, întrerupeți alimentarea și contactați un specialist! 

DEPANARE 
În cazul unei erori, opriți dispozitivul și încercați să-l reporniți. Dacă problema persistă, verificați următoarea 
listă. Acest ghid vă poate ajuta la localizarea defecțiunii dacă aparatul este conectat în alt mod decât cel 
specificat. La nevoie adresați-vă unui specialist!

Aparatul nu funcționează.
● Radioul nu este pornit sau volumul este redus.
- Verificați poziția butonului rotativ VOLUME. 
● Acumulatorul este descărcat sau banda izolatoare nu a fost îndepărtată.
- Verificați acumulatorul în compartimentul pentru baterii. Încărcați acumulatorul.
Volum redus, calitate slabă a sunetului.
● Tensiunea de alimentare scăzută poate afecta funcționarea. 
- Încărcați bateria! 
Recepție slabă, zgomot de fond
● Recepția AM, prin natura sa, este potrivită pentru posturi radio îndepărtate, dar oferă o calitate mai slabă 
a sunetului. Banda FM permite o calitate mai bună pentru posturi apropiate.
- Verificați pe ce bandă emite postul pe care doriți să-l ascultați. Recomandăm utilizarea pe cât posibil a 
benzii FM. 
● Lungimea antenei poate fi insuficientă. 
- Extindeți complet antena și ajustați poziția pentru cea mai bună recepție. Pentru banda AM, nu extindeți 
antena telescopică; rotiți radioul pentru a găsi direcția optimă. 
● Condiții de recepție slabe. S-ar putea să vă aflați într-o zonă cu acoperire slabă.
- Alegeți un alt post cu recepție mai bună sau încercați o altă bandă de frecvență. Rețineți că echipamentele 
electrice din apropiere sau obiectele mari din metal pot interfera cu recepția. De obicei, recepția este mai 
bună lângă o fereastră. 
Redarea muzicii nu funcționează.
● Eroare de scriere. Formatul fișierului nu este compatibil.
Asigurați-vă că formatul fișierului este compatibil. 
● Probleme de contact la priza USB/microSD.
- Verificați să nu fie obiecte străine în priză. La nevoie curățați cu grijă cu ajutorul unei pensule uscate. 
- Conectarea necorespunzătoare (strâmbă sau dură) poate cauza probleme de contact. Conectați din nou 
dispozitivul extern.
● Unitate de memorie defectă sau care nu corespunde specificațiilor.
- Diferențele din fabricație ale dispozitivelor de stocare pot cauza funcționarea eronată a acestora. Încercați 
cu un alt dispozitiv. 
Redare conținut cu zgomot.
● Eroare de scriere. Formatul fișierului nu este compatibil.
Asigurați-vă că formatul fișierului este compatibil. 
● Suport de date defect sau probleme de contact la conectare.
- Verificați compatibilitatea și conectarea suportului de date. 
● Eroare de copiere date.
- Verificați softul utilizat pentru comprimare și calculatorul.
.

SRB MNE SOLARNI RADIO I MULTIMEDIJSKI PLEJER
BITNE BEZBEDNOSNE ODREDBE
PAŽLJIVO PROČITAJTE I SAČUVAJTE ZA DALJU UPOTREBU!
NAPOMENE
• Pre prve upotrebe radi bezbednog i tačnog rada pažljivo pročitajte i proučite ovo uputstvo. Sačuvajte uputstvo! 
Prevod originalnog uputstva sa mađarskog jezika. Ovaj uređaj nije predviđen za upotrebu licima sa smanjenom 

funcționare dorit poate fi selectat cu comutatorul de pe panoul frontal al aparatului: MP3 / FM – AM – SW 
(player multimedia BT-USB-microSD / benzi radio FM-AM-SW). 

UTILIZAREA RADIOULUI 
Selectați una dintre cele trei benzi radio cu ajutorul comutatorului. Cea mai bună calitate a sunetului este 
oferită de banda FM. Dacă ascultați această bandă (sau banda SW), extindeți cu grijă antena și rotiți-o 
pentru a obține cel mai bun semnal. Când ascultați banda AM, va funcționa o antenă internă. În acest caz, 
nu extindeți antena, ci rotiți dispozitivul pentru o recepție optimă. 
 ● Recepția radio depinde în mare măsură de locul de utilizare și de condițiile de recepție actuale. ● Pentru 
a îmbunătăți eficiența antenei, poziționați dispozitivul astfel încât să obțină cea mai bună recepție radio! ● 
Echipamentele electrice din apropiere și obiectele metalice pot interfera cu recepția. ● Acumulatorul care se 
descarcă cauzează deteriorarea recepției semnalului. 

CONEXIUNE WIRELESS BT
În poziția de mijloc, adică MP3 a comutatorului puteți accesa trei funcții: Redare muzică BT / USB / microSD. 
Conexiunea wireless BT permite conectarea unui telefon mobil, a unei tablete, a unui calculator sau chiar 
a unui televizor inteligent. Dispozitivul poate fi împerecheat cu alte dispozitive BT pe o rază de până la 
10 metri. După această procedură, se poate asculta muzica redată pe telefonul mobil sau alt dispozitiv. 
În poziția MP3 a comutatorului - după un semnal sonor - dispozitivul este pregătit pentru conectare. De pe 
telefon căutați acest radio. Conectați în modul obișnuit cele două dispozitive. Dacă operațiunea are succes, 
veți auzi un semnal sonor. Aplicația de redare a dispozitivului care rulează (de exemplu, pe un telefon mobil) 
poate fi controlată de obicei de la distanță prin apăsarea scurtă a butoanelor PREV (9), NEXT (:) și 
PLAY/PAUSE (4;). Această opțiune depinde, de asemenea, de dispozitivul extern. Rețineți că volumul 
și calitatea sunetului sunt influențate de reglajele de volum atât ale radioului, cât și ale telefonului. Ajustările 
de egalizare pot fi făcute pe telefon. 
● Dacă conexiunea wireless se întrerupe, dezactivați și reactivați modul MP3 la nevoie pentru a reporni 
modul de conectare. De asemenea, puteți dezactiva și reactiva modul BT pe dispozitivul conectat. ● În 
unele cazuri, funcția BT poate funcționa într-o măsură limitată, în funcție de caracteristicile dispozitivului 
extern. ● Aria de acoperire actuală depinde și de celălalt dispozitiv și de condițiile de mediu. (de exemplu, 
pereți, corpuri umane, alte dispozitive electrice, mișcare…) ● Dispozitivele electrice din apropiere pot cauza 
zgomote sau funcționare neregulată, însă acest lucru nu indică o defecțiune a difuzorului. 

REDARE MUZICĂ DE PE UNITATEA DE STOCARE (MP3) 
Dacă în poziția MP3 a comutatorului introduceți un dispozitiv USB sau un card microSD în aparat, puteți 
reda muzică. Redarea va începe automat. Folosind butoanele de pe partea de sus al dispozitivului, puteți 
pune redarea pe pauză și naviga între melodii. Ținând apăsate butoanele de navigare, veți activa căutarea 
rapidă. 
● Sistemul de fișiere recomandat al memoriei: FAT32. Nu folosiți unitate de memorie cu formatare 
NTFS! ● Dacă dispozitivul nu emite sunet sau nu recunoaște unitatea de stocare, scoateți unitatea, apoi 
conectați-o din nou și selectați din nou MP3 cu butonul corespunzător. La nevoie opriți și reporniți aparatul! 
● Caracteristicile individuale ale dispozitivului de stocare pot cauza anomalii în funcționare, însă acest lucru 
nu reprezintă defectarea aparatului! ● Îndepărtați dispozitivul de stocare extern doar după ce ați ales o altă 
sursă sau ați oprit radioul! În caz contrar poate surveni deteriorarea datelor. Este interzisă îndepărtarea 
unității externe conectate în timpul redării conținutului! ● Dispozitivele de stocare pot fi introduse doar într-un 
singur mod. Dacă se blochează, întoarceți-l și încercați din nou; nu îl forțați! ● Aveți grijă să nu deteriorați 
dispozitivul conectat și ieșit în afara aparatului! ● Este interzisă folosirea prizei USB pentru încărcare! ● 
Producătorul nu își asumă responsabilitatea pentru datele deteriorate sau pierdute, nici în cazul în care 
pierderea de date survine în timpul utilizării produsului. Recomandăm realizarea unei copii de rezervă pe 
calculator cu datele, piesele de pe suportul conectat. ● Nu recomandăm utilizarea unei memorii USB/SD 
mai mari de 32 GB, deoarece manipularea poate încetini sau se poate bloca. Stocați pe memorie externă 
doar fișierele care pot fi redate, prezența datelor/fișierelor străine poate încetini sau deregla funcționarea.

LAMPĂ LED
Primul comutator de pe partea stângă sus va porni lanterna LED. Nu priviți în lumina LED-ului și nu 
direcționați lumina în ochii animalelor sau spre oglinzi! 

CEAS QUARTZ
Ceasul încorporat funcționează de la baterie. Poate fi pornit/oprit de la comutatorul al doilea din stânga 
părții de sus a radioului. Pentru setarea orei opriți-l, apoi setați cu grijă cu ajutorul butonului rotativ aflat 
sub panoul solar. Acele de ceasornic se rotesc doar într-un singur sens, în direcția acelor de ceasornic. 
La final porniți ceasul. 

 �Produsul nu este jucărie, a nu se lăsa la îndemâna copiilor!

 �Pentru prevenirea eventualelor daune auditive, nu utilizaţi căştile la volum ridicat pentru o perioadă lungă 
de timp!

 �Puterea furnizată de încărcător trebuie să fie cuprinsă între minimul de 01 watt necesar pentru funcționarea 
echipamentului radio și maximul de 02 wați necesar pentru a atinge viteza maximă de încărcare.

ELIMINARE
 �Colectaţi în mod separat echipamentul devenit deşeu, nu-l aruncaţi în gunoiul menajer, pentru că 
echipamentul poate conţine şi componente periculoase pentru mediul înconjurător sau pentru sănătatea 
omului! Echipamentul uzat sau devenit deşeu poate fi predat nerambursabil la locul de vânzare al acestuia 
sau la toţi distribuitorii care au pus în circulaţie produse cu caracteristici şi funcţionalităţi similare. Poate 
fi de asemenea predat la punctele de colectare specializate în recuperarea deşeurilor electronice. 
Prin aceasta protejaţi mediul înconjurător, sănătatea Dumneavoastră şi a semenilor. În cazul în care 
aveţi întrebări, vă rugăm să luați legătura cu organizațiile locale de tratare a deșeurilor. Ne asumăm 
obligațiile prevederilor legale privind producătorii și suportăm cheltuielile legate de aceste obligaţii. 
TRATAREA BATERIILOR, ACUMULATORILOR�  
Bateriile şi acumulatorii nu pot fi trataţi împreună cu deşeurile menajere. Utilizatorul are obligaţia legală 
de a preda bateriile / acumulatorii uzaţi sau epuizaţi la punctele de colectare sau în comerţ. Acest lucru 
asigură faptul că bateriile / acumulatorii vor fi trataţi în mod ecologic.

SPECIFICAȚII
● nu necesită baterie ● încărcare hibridă: solară sau ● ceas foarte citeț, silențios, fiabil ● difuzor cu sunet 
excelent ● radio sensibil cu 3 benzi AM-FM-SW ● conexiune BT fără fir ● redare muzică de pe dispozitiv 
USB/microSD ● lanternă LED de mari dimensiuni pe lateral ● LED indicator încărcare ● timp de încărcare/
funcționare estimat: ~6h / ~15h ● acumulator interschimbabil 18650 ● accesoriu: acumulator, cu cablu de 
încărcare USB A/C, curea pentru încheietură ● încărcător recomandat: SA 24USB, SA20PPS (opțional) 

ALIMENTARE
Acumulatorul interschimbabil al aparatului poate fi încărcat în două moduri. La priza de 5V DC (USB-C) 
puteți conecta un cablu și un încărcător USB obișnuit (min. 5V/400mA, nu sunt incluse; de exemplu SA 
24USB, SA20PPS). Cealaltă opțiune este folosirea panoului solar care se poate deschide de pe spatele 
aparatului. Acesta este cel mai eficient atunci când lumina ajunge perpendicular pe el. Aceasta poate fi 
lumină naturală, lumina directă a soarelui sau chiar și lumină artificială. Cu cât lumina este mai puternică, 
cu atât încărcarea este mai rapidă. Nu este necesar să scoateți radioul în aer liber, lumina naturală prin 
fereastră este suficientă pentru a-l încărca. Recomandăm acest mod de încărcare. Dar îl puteți amplasa și 
pe masă sub o lampă. Astfel, dacă folosiți o lampă, radioul se va încărca în același timp. Dacă doriți să-l 
încărcați cât mai repede, recomandăm folosirea încărcătorului USB. LED-ul pentru indicarea încărcării se 
va aprinde în timpul încărcării. Acumulatorul descărcat complet se poate încărca în cca. 5-6 prin cablu și 
durează puțin mai mult dacă îl încărcați sub razele solare sau lumina puternică a lămpii. După încărcare, 
radioul poate funcționa timp de aproximativ 15 de ore la un volum mediu. Dispozitivul poate fi ascultat și 
în timpul încărcării, deși acest lucru încetinește procesul și încărcarea prin cablu poate produce zgomot. 
Scoateți cablul de încărcare după ce s-a încărcat complet sau după maximum 6 ore! Nu lăsați radioul pornit 
dacă acumulatorul este descărcat! 
● Poziția acumulatorului este în suportul pentru baterii de pe spatele aparatului. Înainte de utilizare îndepărtați 
banda izolatoare dacă este inclusă din fabrică. Banda izolatoare împiedică funcționarea aparatului în timpul 
transportului. ● Acumulatorul trebuie introdus în locașul pentru baterii respectând polaritatea indicată în 
compartiment! ● Este destinat exclusiv utilizării în condiții uscate – inclusiv atunci când se încarcă afară. A 
se feri de umezeală! ● Dacă nu veți folosi produsul o perioadă mai lungă, îndepărtați acumulatorul încărcat 
anterior! ● Se recomandă încărcarea acumulatorului o dată la 3 luni, chiar dacă nu utilizați dispozitivul. 
● Volumul redus sau distorsionarea sunetului pot indica descărcarea acumulatorului. Încărcați imediat! 
● Bateria poate fi manevrată doar de un adult, aveți grijă să nu ajungă la îndemâna copiilor! ● Atenție! 
Suprafața din sticlă a panoului solar este fragilă, manevrați cu grijă! ● Nu lăsați dispozitivul expus la soare 
mai mult decât este necesar! ● La finalul duratei de viață, scoateți acumulatorul pentru reciclare.

PUNEREA ÎN FUNCȚIUNE
Verificați acumulatorul în suport, apoi porniți aparatul cu butonul rotativ VOLUME / ON-OFF. Setați volumul 
dorit. Pentru a opri dispozitivul după utilizare, rotiți același buton până la poziția de închidere. Modul de 
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FM radio / S/N 87-108 MHz / ≥45 dB
AM radio / S/N 522-1710 kHz / ≥35 dB
SW radio / S/N 3.2-22.0 MHz / ≥35 dB

Bluetooth range 2402-2.480 GHz v5.0
Bluetooth ERP <2.5 mW / 10 m max. 

USB/SD file format MP3
File system FAT32, max.32 GB

Frequency range 100 - 20.000 Hz 
THD ≤ 3%

Speaker Ø57 mm / 2 Ohm / 5 W  
Power output 3 W max. / ≥45 dB

Clock Quartz, sweep, 50x50 mm
LED lamp 10x0.2 W / 20 lm / 4000 K / 120o

Operation time ~15 h mid-vol radio 
Solar panel 105x45 mm, polycrystal
Solar power 5 VDC / 0.5 W
Solar charge ~250 mA (strong sunlight) 

Solar charging time ~6-7 h (strong sunlight)
USB charge 5 VDC / 400 mA, Type-C 

USB charging time ~6 h 
Battery 18650 Li-ion 3.7 V / 1200 mAh / ~4.44 Wh

T operation 0 oC …+35 oC
Dimensions 180x100x55 mm

Weight with batt. 440 g

RPH3


